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În memoria lui Chris Waller, soțul cititor care m-a rugat să includ cuvântul „clin“ într-un volum doar ca să câștige un pariu cu soția sa. Kate, sper că vei zâmbi când vei găsi din nou acest cuvânt în paginile cărții.

		


		
			1. Tăciuni mici, micuți de tot

			Nash

			Agenții federali din biroul meu erau norocoși din două motive.

			Mai întâi, croșeul meu de stânga nu mai era ce fusese înainte să fiu împușcat.

			În al doilea rând, nu mai eram în stare să simt nimic, cu atât mai puțin să mă înfurii cât să fac vreo prostie.

			— Biroul înțelege că ai un interes personal de a-l găsi pe Duncan Hugo, a zis agenta specială Sonal Idler din fața mea, unde stătea dreaptă ca un băț. Și-a aruncat privirea spre pata de cafea de pe cămașa mea.

			Era o femeie oțelită, într-un costum cu pantaloni, și părea că la micul-dejun mânca de obicei proceduri. Bărbatul de lângă ea, șeriful federal Nolan Graham, avea mustață și privirea unui om forțat să facă un lucru pe care n-avea niciun chef să-l facă. În plus, părea să mă învinovățească pe mine pentru asta.

			Voiam să mă pot enerva. Voiam să simt și altceva în afara acestui mare vid, care mă cuprindea și mă înghițea, implacabil, ca un val. Dar nu era nimic altceva acolo. Doar eu și vidul.

			— Dar nu putem accepta ca băieții și fetele tale să-mi dea în permanență investigația peste cap, a continuat Idler.

			Dincolo de fereastră, sergentul Grave Hopper își turna un kil de zahăr în cafea și le arunca priviri criminale celor doi agenți federali. În spatele lui, restul stabilimentului vibra, plin de energia obișnuită dintr-o secție de poliție a unui orășel oarecare.

			Telefoanele sunau. Tastaturile țăcăneau. Ofițerii erau în serviciul publicului. Și cafeaua era nasoală de tot.

			Toată lumea era vie și însuflețită. Toată lumea, mai puțin eu.

			Eu doar mă prefăceam.

			Mi-am încrucișat brațele și am ignorat durerea ascu­țită din umăr.

			— Vă apreciez curtoazia profesională. Dar ce e cu interesul ăsta special? Nu sunt unicul polițist care încasează un glonț la datorie.

			— Nu erai nici singurul nume de pe acea listă, a spus Graham, deschizând gura pentru prima oară.

			Am strâns din dinți. Lista aceea a fost începutul acestui coșmar.

			— Dar tu ai fost primul luat la țintă, a zis Idler. Numele tău se afla pe lista aceea cu oameni ai legii și informatori. Iar chestia asta e mai importantă decât un schimb de focuri. E prima oară când avem ceva cu care-l putem înfunda pe Anthony Hugo.

			Era tot pentru prima oară când distingeam oarece emoție în glasul ei. Agenta specială Idler avea un plan propriu și ăsta era să-l prindă pe marele interlop Anthony Hugo.

			— Vreau ca din cazul ăsta să nu sifoneze nimic, a continuat ea. De-asta nu putem lăsa niște localnici să ia problema în propriile mâini. Chiar dacă au legitimații. Interesele superioare sunt mai importante.

			Mi-am trecut o mână peste obraz și am rămas surprins de cât îmi crescuse barba. Pe lista mea de priorități din ultima vreme nu fusese și bărbieritul.

			Agenta a presupus că îmi petrecusem timpul investigând. Era îndreptățită să creadă asta, având în vedere împrejurările. Dar nu-mi cunoștea micul secret murdar. Nimeni nu-l cunoștea. Poate că pe dinafară mă vindecam. Poate că-mi pun uniforma și vin în fiecare zi la secție. Dar pe dinăuntru, nu mai rămăsese nimic. Nici măcar dorința de a-l găsi pe cel vinovat de asta.

			— Ce-ați vrea să facă secția mea dacă Duncan Hugo se întoarce aici încercând să mai împuște câțiva cetățeni? Să se uite în altă parte? am întrebat, tărăgănat.

			Agenții federali s-au uitat unul la celălalt.

			— Mă aștept să ne ții la curent cu orice întâmplare din împrejurimi care ar putea avea legătură cu cazul nostru, a spus Idler cu fermitate. Avem mai multe resurse, pe care ți le putem pune la dispoziție, decât are secția ta. Și n-avem interese sau răzbunări personale.

			Am simțit o scânteie în vid. Rușine.

			Ar trebui să trec la răzbunările personale. Ar trebui să-l vânez eu însumi pe acel individ. Dacă nu pentru mine, atunci pentru Naomi și Waylay. Le chinuise pe logodnica fratelui meu și pe nepoata ei: le răpise, le amenințase, încercase să le intimideze, toate din cauza afurisitei de liste pentru care eu am încasat două gloanțe.

			Dar o parte din mine murise în acel șanț în noaptea aceea și nu părea să merite efortul de a mă lupta pentru ce rămăsese.

			— Șeriful Graham va sta pe aici pentru o vreme. Ca să supravegheze lucrurile, a continuat Idler.

			Mustăciosul nu părea mai fericit decât mine.

			— Niște lucruri anume? am întrebat.

			— Toate țintele rămase pe listă beneficiază de protecție federală până când ne asigurăm că amenințarea nu mai e una iminentă, a explicat Idler.

			Doamne! Tot orașul ar lua-o razna dacă află că agenții federali rămân pe-aici așteptând ca un anumit om să încalce legea. Și nu aveam deloc energie pentru un scandal.

			— N-am nevoie de protecție, am zis. Dacă Duncan Hugo ar avea doi neuroni în cap, nu ar rămâne pe aici. A plecat de mult.

			Așa cel puțin îmi spuneam noaptea târziu, când nu puteam adormi.

			— Cu tot respectul, șefule, tu ești ăla care a fost împuș­cat. Ai mare noroc că mai trăiești, a spus Graham, zâmbind cu subînțeles pe sub mustață.

			— Dar logodnica fratelui meu și nepoata ei? Hugo le-a răpit. Beneficiază și ele de protecție?

			— Nu avem niciun motiv să credem că Naomi și Waylay Witt se află în acest moment în pericol, a spus Idler.

			Durerea din umăr s-a transformat treptat într-o pulsație surdă, pe care o resimțeam și în cap. Eram nedormit și nu aveam răbdare și dacă nu scăpam mai repede de aceste două belele din biroul meu, nu mai puteam garanta că păstrez discuția la un nivel civilizat.

			M-am ridicat de la birou și am zis, cu foarte mult farmec sudist — în limita posibilităților:

			— Am priceput. Acum, dacă-mi dați voie, trebuie să am grijă de un întreg oraș.

			Agenții federali s-au ridicat și ne-am strâns mâinile oficial.

			— Aș aprecia dacă m-ați ține la curent. Dacă tot am răzbunări personale și așa mai departe, am zis, când au ieșit pe ușă.

			— Ne vom asigura că-ți vom spune ceea ce vom putea, a zis Idler. În plus, așteptăm să ne dai un telefon când îți mai amintești câte ceva din timpul schimbului de focuri.

			— Așa facem, am spus printre dinți.

			Prins în triunghiul rănilor fizice, al pierderii memoriei și al amorțelii emoționale, devenisem umbra omului care fusesem odată.

			— Ne mai vedem, a zis Graham.

			Asta a semănat cu o amenințare.

			Am așteptat să-și scoată fundurile din secția mea, apoi mi-am înșfăcat haina din cuier. Gaura din umăr a protestat dureros când mi-am vârât brațul prin mânecă. Nici cea din trunchi nu se simțea mai bine.

			— Ești bine, șefu’? a întrebat Grave când am intrat în spațiul comun.

			În niște împrejurări normale, sergentul meu ar fi insistat să-i povestesc între patru ochi despre întâlnire, apoi ar fi bătut câmpii o oră, plângându-se de porcăriile legate de jurisdicție. Dar de când fusesem împușcat și aproape dădusem ortul popii, toată lumea făcea tot ce-i stătea în putință să mă trateze cu mănuși.

			Poate că nu ascundeam lucrurile atât de bine pe cât credeam.

			— Da, am zis, mai dur decât aș fi vrut.

			— Pleci? a continuat el.

			— Dap.

			Noua și entuziasta polițistă de patrulă a sărit de pe scaunul ei de parc-ar fi fost pe arcuri.

			— Dacă vrei ceva de prânz, pot să-ți cumpăr eu de la Dino’s, șefu’, s-a oferit ea.

			Născută și crescută în Knockemout, Tashi Bannerjee tocmai ieșise de pe băncile Academiei de poliție. Acum, pantofii îi sclipeau și părul ei negru era prins la spate într-un coc regulamentar. Dar în urmă cu patru ani, când era în liceu, primise o amendă pentru că venise cu calul la un restaurant drive-thru. Majoritatea oamenilor din secție, inclusiv eu, încălcaseră legea, într-un fel sau altul, la un moment dat, în tinerețe. Tocmai de aceea, faptul că mai târziu aleseserăm să fim de partea legii, și nu să ne batem joc de ea, însemna foarte mult pentru noi.

			— Pot să-mi cumpăr și singur de mâncare, ce naiba, m-am răstit.

			A rămas cu gura căscată preț de o clipă, apoi și-a revenit, făcându-mă să mă simt de parcă i-aș fi tras un șut unui cățeluș. La dracu’. Mă transformam în fratele meu.

			— Mulțumesc totuși, am adăugat, pe un ton mai puțin arțăgos.

			Minunat. Acum trebuia să fac un gest frumos. Din nou. Un gest prin care să spun că-mi pare rău că sunt un dobitoc, dar pentru care nu am niciun strop de energie. Până acum, săptămâna asta, am adus cafea, gogoși și — după o ieșire stânjenitoare la adresa termostatului din spațiul comun — dulciuri de la benzinărie.

			— Mă duc la fizioterapie. Mă-ntorc peste vreo oră sau cam așa ceva.

			Apoi am pășit pe hol și m-am îndreptat hotărât spre ieșire, ca și cum aș fi avut lucruri importante de făcut, în cazul în care i-ar fi trecut și altcuiva prin cap să înceapă vreo discuție cu mine.

			Mi-am golit mintea și am încercat să mă concentrez la ce se petrecea în jurul meu.

			Toamna din nordul Virginiei m-a lovit cu toată forța exact când am intrat în Knox Morgan Municipal Center. Soarele strălucea pe cerul atât de albastru încât mă dureau ochii. Copacii ce străjuiau strada se dădeau în spectacol — frunzele lor verzi făcând loc celor roșiatice, galbene și portocalii. Dovlecii și căpițele de fân făceau parte din decorul tuturor vitrinelor.

			Am ridicat privirea când am auzit mugetul unei motociclete și l-am văzut pe Harvey Lithgow trecând pe lângă mine. Avea coarne de diavol pe cască și un schelet din plastic așezat pe locul din spatele lui.

			A ridicat mâna în semn de salut, apoi și-a continuat drumul, cu cel puțin 30 de kilometri la oră peste limita legală de viteză. Mereu forța granițele legii.

			Toamna fusese dintotdeauna anotimpul meu preferat. Noi începuturi. Fete frumoase cu pulovere moi. Sezonul de fotbal american. Balul bobocilor. Nopți friguroase pe care le încălzeam cu burbon și focuri de tabără.

			Dar acum totul era diferit. Eu eram diferit.

			Pentru că mințisem în privința fizioterapiei, nu puteam risca să fiu văzut luând masa de prânz undeva în oraș, așa că m-am dus acasă.

			Mi-am făcut un sandvici pe care nu aveam chef să-l mănânc, voiam să stau de unul singur și să-ncerc să găsesc o cale de a trece această zi fără să fiu un cretin prea mare.

			Trebuia să mă adun. Nu era atât de greu să împing câteva hârtii și să apar ici-colo, ca paiața inutilă care eram acum.

			— Neața, șefu’, m-a salutat Tallulah St. John, mecanicul nostru și coproprietara localului Café Rev, traversând prin loc nepermis chiar sub ochii mei.

			Codițele ei lungi și negre i se revărsau peste umărul salopetei. Avea o pungă cu cumpărături într-o mână și o cafea, probabil făcută de soțul ei, în cealaltă.

			— Neața, Tashi.

			Hobby-ul favorit al locuitorilor din Knockemout era ignorarea legii. În timp ce lumea mea se împărțea în alb și negru, uneori mi se părea că restul oamenilor din jurul meu trăiau în întregime în zona gri. Înființat de rebelii nelegiuiți, orașul meu se putea lipsi cu ușurință de reguli și regulamente. Șeful poliției dinaintea mea îi lăsase bucuros pe cetățeni să facă exact cum îi tăia capul în vreme ce el își arăta insigna strălucitoare peste tot, ca pe un simbol al statutului său social, folosindu-se de poziția sa în scopuri personale mai mult de două decenii.

			Eram șef de aproape cinci ani. Orașul acesta era casa mea, oamenii mei, familia mea. Era evident că nu reușisem să-i învăț să respecte legea. Iar acum era doar o chestiune de timp pânâ când își vor da cu toții seama că nu mai sunt nici în stare să-i protejez.

			Telefonul mi-a zbârnâit în buzunar și am dat să-l scot cu mâna stângă, apoi mi-am amintit că nu-l mai purtam pe partea aceea. Am tras o înjurătură și l-am scos cu dreapta.

			Knox: Spune-le agenților federali că te pot pupa în fund, și pe mine, și pe toți oamenii din oraș, dacă tot se apucă de-o treabă.

			Normal că fratele meu știa despre agenții federali. Probabil că a pornit alarma din clipa în care mașina lor a apărut pe strada principală. Dar nu aveam chef să vorbesc despre asta. De fapt, nu aveam chef de nimic.

			Telefonul mi-a sunat în mână.

			Naomi.

			Până nu demult aș fi fost extrem de bucuros să-i răspund la telefon. Îmi plăcuse de chelnerița nou-venită în oraș, însoțită de un lung șir de ghinioane. Dar, inexplicabil, ea se îndrăgostise de fratele meu cel ursuz. Renunțasem la orice sentiment — mai ușor decât aș fi crezut —, dar savuram oftica lui Knox de câte ori viitoarea lui soție mă suna să vadă ce mai fac. Acum însă mi se părea că e doar o altă responsabilitate de care pur și simplu nu mă pot ocupa.

			Am lăsat să intre mesageria vocală și am cotit pe strada mea.

			— Neața, șefu’, a strigat Neecey, care tocmai scotea reclama de la pizzerie în fața ușii.

			La Dino’s se deschidea la 11 fix, în fiecare zi a săptămânii. Ceea ce însemna că nu reușisem să stau la serviciu decât patru ore înainte de a da bir cu fugiții. Un nou record.

			— Neața, Neece, am răspuns fără entuziasm.

			Voiam să ajung acasă și să închid ușa în urma mea. Să las lumea în urma mea și să mă cufund în întuneric. Nu aveam nicio poftă să mă opresc din doi în doi metri să fac conversație.

			— Am auzit că agentul cu mustață a rămas prin zonă. Crezi c-o să-i placă să stea la motel? a spus ea, cu o sclipire răutăcioasă în privire.

			Tipa era o bârfitoare care purta ochelari și mesteca gumă și care pălăvrăgea cu jumătate din oraș în fiecare tură. Dar avea dreptate. Motelul din Knockemout era fantezia oricărui inspector sanitar. Încălcări ale legii după fiecare pagină a manualului. Cineva trebuia să cumpere locul ăla nenorocit și să-l demoleze.

			— Scuze, Neece. Trebuie să răspund, am mințit, ducând telefonul la ureche și prefăcându-mă că m-a sunat cineva.

			În clipa în care a intrat înapoi în pizzerie, am băgat telefonul la loc și m-am grăbit pe tot restul drumului până la intrarea la mine în apartament.

			Bucuria mea nu a durat prea mult. Ușa care ducea la trepte, făcută din lemn sculptat și geam gros, era deschisă și proptită cu o cutie de carton pe care scria apăsat Dosare.

			Cu ochii la cutie am intrat în casă.

			— Ce mama dracului!

			O voce de femeie care nu aparținea vecinei mele, bătrâna de la etaj, a răsunat de deasupra mea.

			Am ridicat privirea exact când un rucsac negru de fițe se rostogolea pe scări ca un ghem decorativ din crenguțe uscate. Pe la jumătatea treptelor mi-a atras atenția o pereche de picioare lungi și zvelte.

			Erau îmbrăcate cu niște colanți lucioși de culoarea mușchiului și priveliștea devenea din ce în ce mai atrăgătoare. Puloverul gri și mițos era scurt și dezvelea un petic de piele netedă și bronzată și niște mușchi bine definiți, dar și niște rotunjimi subtile. Dar fața era cea mai interesantă. Pomeți sculptați în marmură. Ochi mari și negri. Buze pline, strânse de nervi.

			Părul ei — atât de închis la culoare că părea negru — era tuns scurt și inegal și arăta ca și cum cineva tocmai își înfipsese degetele în el. Am strâns degetele pe lângă corp.

			Angelina Solavita, cunoscută drept Lina, fosta iubită a fratelui meu din altă viață, arăta senzațional. Și se afla pe scările mele.

			Asta nu era bine.

			M-am aplecat și am ridicat rucsacul de la picioarele mele.

			— Scuze că am aruncat cu bagajul în tine, a strigat ea în timp ce se lupta cu o valiză mare, cu rotile, pe ultimele câteva trepte.

			Nu mă plângeam de priveliștea din fața ochilor mei, dar îmi făceam griji serioase că nu voi supraviețui acestei conversații.

			Etajul al doilea avea trei apartamente: al meu, al doamnei Tweedy și unul gol lângă mine.

			Era suficient că locuiam vizavi de o bătrână văduvă care nu avea niciun respect pentru intimitate și spațiu personal. Nu voiam să-mi umplu casa și cu alte pacoste. Nici măcar dacă arătau ca Lina.

			— Te muți aici? am strigat și eu, când ea a reapărut în vârful scărilor.

			Cuvintele mele sunau forțat și glasul — gâtuit.

			Mi-a zâmbit sexy, ca de obicei.

			— Da. Ce avem la cină?

			Am privit-o cum coboară treptele în fugă, rapidă și grațioasă.

			— Cred că poți găsi ceva mai bun decât ce am eu de oferit.

			Nu mai călcasem într-o băcănie de… OK, nici nu-mi mai aminteam de când intrasem ultima oară în Grover’s Groceries să cumpăr de mâncare. Trăiam cu hrană cumpărată din oraș, asta când îmi aduceam aminte că trebuie să mănânc ceva.

			Lina s-a oprit pe ultima treaptă, privindu-mă în ochi, și m-a măsurat lent cu privirea din cap până-n picioare. Zâmbetul i s-a transformat într-un rânjet insinuant.

			— Nu fi modest, șmecherule.

			Îmi spusese așa pentru prima oară acum câteva săptămâni când mă ajutase cu copcile pe care le căpătasem salvându-i fundul fratelui meu. La acel moment, ar fi trebuit să mă gândesc la avalanșa de hârțogăraie cu care aveam să mă confrunt, din cauza unei răpiri urmate de un schimb de focuri. În schimb, stăteam sprijinit de zid, distras de mâinile calme și pricepute ale Linei și de mirosul ei curat și proaspăt.

			— Flirtezi cu mine?

			Nu voisem să sune atât de brutal, dar răbdarea mea atârna de un fir foarte subțire.

			Cel puțin nu-i spusesem că-mi place mirosul ei de detergent de rufe.

			A ridicat dintr-o sprânceană.

			— Ești vecinul meu cel arătos, șeful secției de poliție și fratele iubitului meu din facultate.

			S-a mai apropiat puțin și am simțit cum mi se aprinde o scânteie călduță în stomac. Voiam s-o prind și s-o strâng în mâini până când mi-ar fi topit sângele înghețat.

			— Îmi plac la nebunie ideile proaste. Ție nu?

			Acum, zâmbetul ei era de-a dreptul periculos.

			Eu cel din trecut aș fi apelat la farmecul personal. Aș fi savurat un flirt drăguț. Aș fi apreciat atracția reciprocă. Dar nu mai eram acel om.

			I-am ridicat rucsacul ținându-l de o curea. Degetele ei s-au întrepătruns cu ale mele când s-a întins după bagaj. Privirile ni s-au întâlnit preț de câteva clipe. Acea scânteie s-a transformat în zeci de mici tăciuni, mici de tot, aproape cât să mă facă să-mi amintesc cum e să simți ceva.

			Aproape.

			Mă privea cu mare atenție. Acei ochi căprui, de nuanța whiskey-ului, mă citeau ca pe o carte deschisă.

			Mi-am descâlcit degetele dintr-ale ei.

			— Ce meserie ziceai că ai? am întrebat.

			Îmi spusese în treacăt, zisese că e plictisitor și schimbase subiectul. Dar avea niște ochi care nu ratau nimic și eram curios ce fel de slujbă avea de-i permitea să piardă vremea pe-aici, în Nicăieri, Virginia, câteva săptămâni la rând.

			— Lucrez în asigurări, a zis ea, săltându-și rucsacul pe umăr.

			Niciunul dintre noi nu s-a dat înapoi. Eu pentru că acei tăciuni erau singurul lucru bun pe care-l simțisem în ultima vreme.

			— Ce fel de asigurări?

			— De ce? Vrei să închei o nouă poliță? m-a tachinat ea, dând să se îndepărteze.

			Dar eu voiam să rămână aproape de mine. Voiam să ațâțe acei tăciuni de-abia vii ca să văd dacă mai aveam ceva pe dinăuntru care merita să ia foc.

			— Vrei să te ajut cu asta? am întrebat-o, făcând semn cu degetul mare spre cutia cu dosare proptită de ușă.

			Zâmbetul a dispărut.

			— Mă ocup eu, a spus ea tăios, voind să treacă pe lângă mine.

			I-am blocat calea.

			— Doamna Tweedy o să mă certe rău de tot dacă află că te-am lăsat să cari cutia aia pe scări, am insistat.

			— Doamna Tweedy?

			Am arătat în sus.

			— De la 2C. Acum e plecată cu trupa ei de halterofile. Dar o vei cunoaște cât de curând. O să aibă ea grijă.

			— Dacă e plecată, atunci n-are de unde să știe că nu ți-ai înrăutățit starea rănilor insistând să cari o cutie pe trepte, a subliniat Lina. Cum te vindeci?

			— Bine, am mințit.

			A mârâit ușor și a ridicat din nou din sprânceană.

			— Pe bune?

			Nu mă credea. Dar tânjeam atât de mult după acele mici felii de emoție, eram atât de disperat, încât nu-mi păsa.

			— Cum te văd și cum mă vezi, am spus.

			Am auzit cum sună un telefon și am văzut cum Lina se enervează ușor, scoțându-l dintr-un buzunar ascuns pe la elasticul colanților. Am văzut în treacăt cum pe ecran scrie „Mama“, dar Lina a respins apelul. Se părea că amândoi ne evitam rudele.

			Am profitat de ocazie și am apucat cutia, dorind să văd ce pot face cu brațul stâng. Umărul mi-a zvâcnit dureros și am simțit cum o broboană de sudoare rece mi se prelinge pe spate. Dar când privirile ni s-au întâlnit din nou, scânteile au reapărut.

			Nu știam ce era asta, știam doar că-mi plăcea la nebunie.

			— Văd că încăpățânarea tipică familiei Morgan e la fel de prezentă și la tine, ca și la fratele tău, a remarcat ea, vârându-și telefonul la loc în buznar.

			M-a inspectat din nou din priviri, apoi s-a răsucit pe călcâie și a început să urce treptele.

			— Că veni vorba de Knox, am spus, străduindu-mă să vorbesc firesc, presupun că tu stai la 2B?

			Fratele meu era proprietarul clădirii, cu tot cu barul și frizeria de la parter.

			— Acum, da. Stăteam la motel, a zis ea.

			Am mulțumit Cerului că urca scările mai încet decât le coborâse mai devreme.

			— Nu-mi vine să cred că ai rezistat acolo atâta timp.

			— De dimineață, am văzut un șobolan care se încăierase cu un gândac de dimensiunea unui șobolan. A fost picătura care a umplut paharul, a spus Lina.

			— Puteai să stai cu Knox și cu Naomi, am zis, rostind cuvintele repede, înainte de a rămâne fără suflare.

			Nu eram în formă și fundul ei rotund acoperit de acei colanți nu-mi ajuta cu nimic rezistența cardiovasculară.

			— Îmi place să am spațiul meu, a răspuns ea.

			Am ajuns sus și am urmat-o până la ușa de lângă apartamentul meu. Un pârâiaș de transpirație îmi inundase spinarea. Trebuia să mă reîntorc cât mai repede la sală. Dacă tot aveam de gând să fiu un cadavru ambulant pentru tot restul vieții mele, trebuia măcar să pot purta o conversație în timp ce urc câteva trepte.

			Lina și-a lăsat rucsacul înăuntru, apoi s-a întors să-mi ia cutia din brațe.

			Din nou, degetele ni s-au atins.

			Din nou, am simțit ceva. Și nu doar durerea din umăr sau pustiul din piept.

			— Mulțumesc pentru ajutor, a spus ea, preluând cutia.

			— Dacă ai nevoie de ceva, sunt alături, am zis.

			Acele buze apetisante au zâmbit ușurel.

			— Bine de știut. Ne mai vedem, șmecherule.

			Am rămas încremenit în loc, chiar și după ce ea a închis ușa, așteptând ca toți tăciunii aprinși din mine să se stingă definitiv.

		


		
			2. Comportament evitant

			Lina

			Am închis noua mea ușă în nasul lui Nash Morgan, așa cum era el, înalt, rănit și bosumflat.

			„Nici să nu-ți treacă prin cap una ca asta“, am mormăit în sinea mea.

			De obicei, nu mă deranja să-mi asum riscuri și să mă joc puțin cu focul. Și exact asta s-ar fi întâmplat dacă m-aș fi băgat în seamă cu Domnul Armăsar-face-totul-bine1, așa cum îl porecliseră doamnele din Knockemout. Dar aveam lucruri mai importante de făcut decât să-i alin cu puțin flirt tristețea pe care Nash o poartă ca pe o pelerină de supererou.

			Rănit și bosumflat, mi-am spus din nou, târându-mi dosarele prin cameră.

			Nu m-a mirat faptul că mă simțeam atrasă de el. Pentru că oricum preferam stilul de viață „iubește-i și părăsește-i“, nimic nu-mi plăcea mai mult decât o provocare. Și fix asta ar fi dacă aș încerca să sap puțin pe sub aparențe și să aflu de unde vin acele umbre din ochii lui triști, de erou tragic.

			Dar Nash mi s-a părut mereu genul care caută relații serioase, iar eu eram alergică la relații.

			Imediat după ce te arăți interesat de cineva, acesta începe să creadă că are dreptul să-ți spună ce să faci și cum să faci, două lucruri care mie nu-mi plac deloc. Îmi plac momentele frumoase, fiorul vânătorii. Mă încântă să mă joc cu piesele dintr-un puzzle până când deslușesc imaginea finală, apoi trec la următorul. Și, între timp, îmi place să am locul meu, plin cu lucrurile mele și să-mi comand de mâncare fără să fiu nevoită să mă cert cu cineva în legătură cu emisiunea la care vreau să mă uit la televizor.

			Am aruncat cutia pe măsuța din salon și mi-am inspectat noul teritoriu.

			Apartamentul avea potențial. Se vedea că Knox investise în clădire. Nu ratase nicio ocazie, sub fațada lui de aiurit total și sexy. Tavane înalte, parchet nelustruit, ferestre maro ce dădeau spre stradă.

			Livingul era mobilat cu o canapea cu model floral întoarsă cu fața spre un zid gol de cărămidă, cu o masă mică, dar solidă, cu trei scaune și cu un soi de corp de rafturi construit din niște cufere vechi și așezat sub ferestrele din față.

			Bucătăriei, care era închisă într-un fel de cutie mică de gips-carton, îi trecuse vremea de vreo douăzeci de ani. Asta nu era o problemă, pentru că oricum nu gătesc. Blaturile erau făcute dintr-un material de pal laminat galben strident care-și depășiseră cu mult speranța de viață, dacă avuseseră vreodată așa ceva. Dar aveam un cuptor cu microunde și un frigider suficient de mare pentru a-mi depozita mâncarea luată din oraș și șase doze de bere, așa că îmi convenea de minune.

			Dormitorul era gol, dar avea un dulap generos, care, spre deosebire de bucătărie, chiar era obligatoriu pentru mine și tendințele mele vestimentare puțin deșănțate. Baia de lângă era un amestec vintage fermecător, cu o cadă cu gheruțe și cu o chiuvetă pe picior, absolut inutilă pentru tonele mele de machiaj și creme de față.

			Am răsuflat prelung. Trebuia să testez cât e de comodă canapeaua și apoi să mă decid dacă-mi cumpăr sau nu un pat. Habar nu aveam cât timp aveam să rămân aici, cât îmi va lua să găsesc ceea ce căutam.

			Speram din tot sufletul să nu dureze prea mult.

			M-am trântit pe canapea, rugându-mă să fie confortabilă.

			Nu era.

			— De ce mă pedepsești? am întrebat, cu ochii în tavan. Nu sunt o persoană îngrozitoare. Opresc la stop să-i las pe pietoni să traverseze. Donez bani la adăpostul ăla de animale. Îmi mănânc legumele din farfurie. Ce mai vrei de la mine?

			Universul nu mi-a răspuns.

			Am oftat profund și m-am gândit la căsuța mea din Atlanta. Obișnuiam să muncesc până-mi săreau capacele. Când reveneam acasă după o ședere prelungită într-un motel de două stele, apreciam întotdeauna cearceafurile mele scumpe, canapeaua mea de firmă și garderoba meticulos organizată.

			Această ședere prelungită devenea, însă, absurdă.

			Și, cu cât stăteam mai mult în oraș, fără vreo idee, fără vreun indiciu, fără nicio luminiță la capătul tunelului, cu atât deveneam mai neliniștită. La o primă vedere, poate că părea că eram doar un copil rebel și impulsiv. În realitate, nu făceam altceva decât să-mi pun în aplicare planul pe care mi-l făcusem cu multă vreme în urmă. Eram răbdătoare și logică și riscurile pe care mi le asumam erau — aproape mereu — calculate.

			Dar aceste săptămâni petrecute în fundul unui orășel aflat la 38 de minute distanță de cel mai apropiat magazin Sephora, fără nici cel mai mic semn că sunt pe calea cea bună, începeau să mă marcheze. De aici și conversația cu tavanul.

			Eram plictisită și frustrată, o combinație periculoasă, pentru că era imposibil să ignor îndoiala tulburătoare din mintea mea, care-mi spunea că poate nu-mi mai place atât de mult ceea ce făceam ca odinioară. Îndoiala care înmugurise ca prin farmec când lucrurile începuseră să meargă prost, la ultima misiune. Un alt lucru la care nu voiam să mă gândesc.

			— OK, dragă univers, i-am zis din nou tavanului. Am nevoie de un singur lucru ca să-mi văd de treabă. Unul singur. Cum ar fi niște reduceri la pantofi sau, habar n-am, cum ar fi să descopăr ceva cât de mic în cazul ăsta, înainte să-mi pierd mințile.

			De data asta, universul mi-a răspuns cu un apel telefonic.

			Universul era un mare nemernic.

			— Bună, mamă, am zis, cu o combinație de agasare și afecțiune.

			— Aici erai! Eram îngrijorată.

			Bonnie Solavita nu se născuse îngrijorată, dar își acceptase condiția care se pogorâse asupra ei cu entuziasmul și devotamentul caracteristic rolului de mamă.

			Incapabilă să stau jos în timpul acestor conversații zilnice, m-am ridicat de pe canapeaua denivelată și m-am dus la masă.

			— Căram ceva pe scări, i-am explicat.

			— Nu muncești prea mult, așa-i?

			— Era o singură valiză și un singur set de trepte, am zis, deschizând puțin capacul cutiei cu dosare. Voi ce faceți?

			Schimbarea subiectului era esența păstrării intacte a relației cu părinții mei.

			— Eu mă duc spre o ședință de marketing, iar tatăl tău e pe sub capota mașinii ăleia nenorocite, a spus ea.

			Mama își luase o pauză mai lungă decât ar fi fost cazul de la slujba ei de director de marketing ca să mă poată sufoca pe mine până când am plecat la facultate, la trei state depărtare. După care a reînceput munca și a evoluat până a ajuns directoare într-o organizație națională din domeniul sănătății.

			Tatăl meu, Hector, se pensionase de șase luni, fusese instalator. „Mașina aia nenorocită“ era un Mustang Fastback în mare nevoie de atenție, o surpriză pe care i-o făcusem de ziua lui, în urmă cu doi ani, grație unui bonus consistent de la muncă. Avusese una la fel când era burlac tinerel și șmecher în Illinois, dar o schimbase pentru o furgonetă arătoasă ca s-o impresioneze pe fiica unui fermier. Tata se însurase cu fiica fermierului — mama — și-și petrecuse următoarele decenii oftând după mașina aceea.

			— A făcut-o să meargă? am întrebat.

			— Nu încă. M-a plictisit de moarte cu un discurs de vreo 20 de minute despre carburatoare aseară, la cină. Așa că i-am întors-o și eu explicându-i cum ne schimbăm mesajele publicitare bazându-ne pe expansiunea demografică din suburbiile de pe Coasta de Est, a zis mama cu îngâmfare.

			Am izbucnit în râs. Părinții mei aveau una dintre acele relații în care, indiferent cât ar fi fost de diferiți, indiferent de cât timp fuseseră căsătoriți, încă se susțineau reciproc la maximum… și se scoteau din minți unul pe celălalt la nesfârșit.

			— Vă e foarte caracteristic, am zis.

			— Perseverența e cheia, a murmurat mama.

			Am auzit pe cineva turuind o întrebare la celălalt capăt al apelului.

			— Du-te la docul secundar pentru prezentare. Am făcut niște modificări aseară. Ah, și ia și pentru mine un Pellegrino înainte să intri, OK? Mersi.

			Mama și-a dres glasul.

			— Scuze, scumpa mea.

			Diferența dintre vocea de șefă și cea de mamă era un izvor nesfârșit de amuzament pentru mine.

			— Nicio problemă. Ești o șefă ocupată.

			Dar nu atât de ocupată încât să nu verifice ce mai face fiică-sa în fiecare zi lăsată de la Dumnezeu.

			Dap. Între a-și conduce afacerile cu  mână de fier și dorința lor de a se asigura în permanență că sunt OK, mama sau tata mă suna aproape zilnic. Dacă-i evitam prea mult timp, ar fi fost în stare să-mi apară la ușă pe neanunțate.

			— Ești tot în DC, nu-i așa? a întrebat ea.

			M-am crispat, știind că vine predica.

			— Delegație. E un orășel la nord de DC.

			— Orășelele sunt niște locuri în care femeile de carieră sunt seduse de vreun proprietar local necioplit. Uuu! Sau de șerif. L-ai cunoscut pe șerif?

			O colegă de-a mamei devenise dependentă de poveștile romantice, de câțiva ani. În fiecare an, plecau amândouă într-o vacanță care coincidea cu o lansare de carte pe undeva. Iar acum mama se aștepta ca viața mea să devină în orice moment intriga unei comedii romantice.

			— Șeful secției de poliție, am corectat-o. Și, de fapt, e vecinul meu.

			— Faptul că ai un om al legii lângă tine mă face să mă simt de o mie de ori mai bine. Se pricep să facă manevre de resuscitare, află de la mine.

			— Și alte multe lucruri speciale, am spus sec, încercând să nu mă enervez.

			— E singur? Drăguț? Vreun semnal de alarmă?

			— Cred că da. Categoric. Și nu-l cunosc destul de bine ca să-mi dau seama. E fratele lui Knox.

			— Ah!

			Mama a reușit să spună tot într-o singură silabă. Părinții mei nu-l cunoscuseră niciodată pe Knox. Știau doar că am fost pentru scurt timp împreună când eram la facultate și că rămăseserăm prieteni. Mama dădea vina pe el, în mod total eronat, pentru faptul că fiica ei în vârstă de 37 era și acum celibatară și cu chef de aventuri.

			Nu era vorba că ar fi fost disperată după o nuntă și niște nepoți. Ci despre faptul că părinții mei n-ar fi răsuflat ușurați până când nu aș fi avut în viața mea pe cineva care să preia rolul de protector îngrijorat. Nu conta că mă descurcam foarte bine și singură. Pentru mama și pentru tata eram aceeași fetiță de 15 ani de pe un pat de spital.

			— Să știi, tatăl tău și cu mine tocmai vorbeam să plecăm undeva în weekend. Am putea să sărim în avion și să-ți facem o vizită.

			Ultimul lucru de care aveam nevoie era ca unul dintre părinții mei să se țină după prin mine prin oraș cât încercam să muncesc.

			— Nu știu cât mai rămân aici, am spus cu diplomație. Pot să mă întorc acasă în orice moment.

			Puțin probabil, în afara cazului în care aș fi găsit ceva care să îndrepte cazul într-o nouă direcție. Dar măcar nu era o minciună sfruntată.

			— Nu pricep cum cursurile astea de cultură corporatistă pot fi atât de dezorganizate, s-a plâns mama.

			Din fericire, înainte să mă apuc să meșteșugesc o replică plauzibilă, am auzit un alt comentariu din fundal.

			— Trebuie să închid, scumpo. Începe ședința. În orice caz, anunță-mă când te întorci în Atlanta. O să venim în vizită la tine înainte să vii acasă de Ziua Recunoștinței. Dacă ne potrivim, putem veni la programare cu tine.

			Dap. Pentru că-mi place grozav să mă duc la doctor cu părinții după mine. Sigur că da.

			— Vorbim despre asta mai târziu, am spus.

			— Te iubesc, scumpo.

			— Și eu te iubesc.

			Am închis și am oftat sau mai degrabă am mârâit. Deși era la sute de kilometri distanță, mama încă reușea să mă facă să mă simt ca și cum mi-ar fi ținut o pernă peste față.

			Cineva mi-a bătut la ușă și m-am uitat speriată, întrebându-mă dacă nu cumva mama voia să-mi facă o surpriză și fie în prag.

			Dar apoi s-a auzit o bufnitură, ca și cum cineva ar fi tras iritat cu bocancul în ușa mea. A urmat o mormăială.

			— Deschide, Lina. Sunt grele căcaturile astea.

			Am traversat încăperea și am deschis ușa cu o smucitură. În prag erau Knox Morgan, drăguța lui logodnică, Naomi, și nepoata ei, Waylay.

			Naomi zâmbea larg cu un ghiveci cu o plantă în brațe. Knox se strâmba și căra ceea ce păreau 50 de kilograme de așternuturi. Waylay avea un aer plictisit, ținând două perne.

			— Deci asta se întâmplă când mă mut dintr-un motel plin cu gândaci? Încep oamenii să apară neanunțați? am zis.

			— Dă-te la o parte.

			Knox și-a făcut loc pe lângă mine mormăind de sub o cuvertură albă.

			— Scuze că dăm buzna așa, dar voiam să-ți aducem câteva cadouri de casă nouă, a spus Naomi.

			Era o brunetă înaltă, cu o garderobă aproape copilărească. Totul la ea inspira blândețe: părul tuns bob, ondulat, rochia tricotată cu mâneci lungi peste formele-i atrăgătoare, felul în care admira fundul frumușel al logodnicului ei, care se îndrepta spre dormitorul meu.

			Fundurile frumoase erau o tradiție în familia Morgan. Potrivit mamei lui Naomi, Amanda, fundul lui Nash în uniformă era considerat o comoară locală.

			Waylay a trecut pragul. Părul ei blond era prins într-o coadă în care se vedeau câteva șuvițe temporare albastre.

			— Uite, a zis ea, îndesându-mi pernele în brațe.

			— Mulțumesc, dar nu mă mut aici de-adevăratelea, am spus, aruncându-le pe canapea.

			— Knockemout are darul lui de a se transforma în cămin, a zis Naomi, întinzându-mi planta.

			Știe ea ce știe. A sosit aici cu câteva luni în urmă, crezând că-și ajută sora să iasă dintr-o încurcătură, dar s-a băgat chiar ea în bucluc. În decurs de numai câteva săptămâni, Naomi devenise tutorele legal al nepoatei sale, își luase două joburi, fusese răpită și-l făcuse pe Knox „Eu Nu Vreau Relații“ Morgan să se îndrăgostească de ea.

			Acum, locuiau împreună într-o casă mare din afara orașului înconjurați de câini și familie și puneau la cale nunta. Mi-am propus ca într-o bună zi să i-o prezint mamei pe Naomi. O s-o ia razna când o să vadă povestea asta cu și au trăit fericiți până la adânci bătrâneți.

			Knox s-a întors din dormitor cu mâinile goale.

			— Bine ai venit în casă nouă. Patul vine după-amiază.

			Am clipit.

			— Mi-ai luat pat?

			— Asta e, a zis el, punându-și brațul pe după umerii lui Naomi și trăgând-o lângă el.

			Naomi i-a tras un cot în coaste.

			— Fii politicos.

			— Nu, a mârâit el.

			Formau un cuplu de milioane. Morocănosul înalt, tatuat și bărbos și bruneta apetisantă și zâmbitoare.

			— Vikingul voia să spună că ne bucurăm că rămâi în oraș și că ne-am gândit că un pat ți-ar face șederea mai confortabilă, a tradus Naomi.

			Waylay s-a trântit peste pernele de pe canapea.

			— Unde-i televizorul? a întrebat.

			— Nu am încă. Dar când îl cumpăr, te chem să mă ajuți să-l montez, Way.

			— Cinșpe verzișori, a spus ea, vârându-și mâinile sub cap.

			Copilul era un geniu în ale electronicii și nu avea nicio problemă să câștige ceva bani din talentul său.

			— Waylay, a zis Naomi, exasperată.

			— Ce? Fac reduceri pentru prieteni și familie.

			Am încercat să-mi amintesc dacă am fost vreodată atât de apropiată de cineva ca să merit o reducere pentru prieteni și familie.

			Knox i-a făcut cu ochiul lui Waylay, apoi a strâns-o din nou pe Naomi la piept.

			— Am ceva de vorbit cu Nash, a spus el, arătând spre ușă cu degetul mare. Leens, dacă mai ai nevoie de ceva, mă anunți.

			— Hei, mă bucur că nu mai trebuie să mă lupt cu o armată de gândaci ca să fac un duș. Mulțumesc că m-ai lăsat să mă mut aici pentru o vreme.

			M-a salutat rânjind și s-a dus spre ușă. Naomi s-a cutremurat.

			— Motelul ăla e un pericol la adresa sănătății publice.

			— Măcar avea televizor, a strigat Waylay din dormitorul meu gol.

			— Waylay! Ce cauți acolo? a întrebat-o mătușa ei.

			— Trag cu ochiul, a răspuns puștoaica de 12 ani, apărând în cadrul ușii, cu mâinile vârâte în buzunarele decorate cu strasuri ale blugilor. E OK. Nu are nimic aici deocamdată.

			O bufnitură zgomotoasă s-a auzit de pe hol.

			— Deschide, boule, mârâia Knox.

			Naomi și-a dat ochii peste cap.

			— Îmi cer scuze pentru familia mea. Parcă au fost crescuți de lupi.

			— Sălbăticia are și ea farmecul ei, am zis.

			Mi-am dat seama că încă stăteam cu planta în mână, așa că am dus-o la fereastră și am pus-o pe unul dintre cuferele goale. Avea frunze verzi și lucioase.

			— E un mărgăritar. Nu înflorește până la primăvară, dar simbolizează fericirea, mi-a explicat Naomi.

			Sigur că da. Naomi era extrem de atentă.

			— Un alt motiv pentru care am dat buzna peste tine în halul ăsta e ca să te invităm la noi acasă, la cină, duminică, a continuat ea.

			— Facem pui la grătar, dar probabil că vom mânca și vreo sută de legume, m-a avertizat Waylay, apropiindu-se de fereastră și privind afară.

			O cină pentru care nu trebuia să-mi comand haleală și șansa de a-l savura pe Knox cel domesticit? Nu aveam de gând să refuz o asemenea invitație.

			— Sigur. Să-mi spui ce să aduc.

			— Doar pe tine. Sincer, cu mine, părinții mei și Stef, vom avea un ospăț în toată regula, m-a asigurat Naomi.

			— Poate ceva alcool? am întrebat.

			— Asta n-o să refuzăm niciodată, a recunoscut ea.

			— Și o sticlă de Yellow Lightning, a zis Waylay.

			Naomi i-a aruncat o privire părintească de avertisment.

			— Te rog, s-a corectat fetița.

			— Dacă vrei o sticlă întreagă de suc care-ți strică dinții, o să mănânci o salată lângă pizza azi la prânz și broccoli diseară, la cină, a insistat Naomi.

			Waylay și-a dat ochii peste cap spre mine și s-a dus lângă masă.

			— Mătușa Naomi are o obsesie cu legumele.

			— Crede-mă, sunt lucruri și mai rele care te pot obseda, i-am zis eu.

			S-a uitat la cutia mea cu dosare, iar eu am regretat imediat că nu am pus capacul la loc atunci când ea a tras rapid de niște hârtii.

			— Frumoasă încercare, Snoop Doggy Dog, am spus, smulgându-i-le din mână cu o reverență.

			— Waylay! a dojenit-o Naomi. Lina lucrează în domeniul asigurărilor. Probabil că alea sunt informații confi­dențiale.

			Nici nu visa ea.

			Am luat capacul și l-am pus la loc, peste cutie.

			Bufniturile de alături continuau nestingherite.

			— Nash? Ești acolo?

			Se pare că nu eram singura care se ascundea de familion.

			— Hai, Way. Să plecăm înainte ca Knox să dărâme clădirea, a spus Naomi, întinzându-i mâna nepoatei sale.

			Waylay s-a apropiat de mătușa ei, bucurându-se de gestul afectuos.

			— Mulțumesc pentru plantă… și pentru pat… și pentru că mă lăsați să stau aici, am zis.

			— Mă bucur că mai rămâi puțin pe-aici, a spus Naomi în timp ce le conduceam spre ușă.

			Era singura bucuroasă.

			Knox stătea în fața ușii lui Nash, căutând niște chei de pe un inel.

			— Nu cred că e acasă, am zis eu repede.

			Nu știu ce se întâmpla cu Nash, dar mă îndoiam că avea chef ca fratele lui să intre cu forța în apartament. Knox a ridicat privirea.

			— Am auzit că a plecat de la serviciu și a venit aici.

			— Practic, am auzit că a plecat de la serviciu și s-a dus la fizioterapie, dar Neecey de la Dino’s l-a văzut aici, în față, a spus Naomi.

			Bârfa din orașele mici călătorește mai iute ca fulgerul.

			— Probabil a venit și a plecat. Am făcut mare tărăboi când mi-am cărat bagajele la etaj și nu l-am văzut.

			Knox și-a băgat cheile în buzunar.

			— Dacă-l vezi, spune-i că-l caut.

			— Și eu, a adăugat Naomi. Am încercat să-l sun ca să-l invit duminică la cină, dar mi-a intrat mesageria vocală.

			— Poți să-i spui că și eu îl caut, s-a băgat și Waylay.

			— Tu de ce-l cauți? a întrebat Knox.

			Waylay a ridicat din umeri, în puloverul ei roz.

			— Nu știu. Mă simțeam exclusă.

			Knox a tras-o lângă el și i-a ciufulit părul.

			— Aaah! De-asta a trebuit să folosesc fixativ în cantități industriale! s-a văitat Waylay, dar am văzut cum zâmbește când prietenul meu cel ursuz și tatuat a sărutat-o în creș­tetul capului.

			Naomi și Waylay înfăptuiseră imposibilul și-l transformaseră pe Knox Morgan într-o mămăligă. Iar eu aveam bilete în rândul întâi la acest spectacol.

			— Patul vine azi la ora 15. Cina e duminică, la 18, a spus Knox bosumflat.

			— Dar poți veni mai devreme. Mai ales dacă aduci vin, a zis Naomi făcându-mi cu ochiul.

			— Și Yellow Lightning, a adăugat Waylay.

			— Ne vedem atunci.

			Toți trei s-au îndreptat spre scări, Knox la mijloc, ținându-și fetele lui dragi pe după umeri.

			— Mulțumesc că m-ați lăsat să stau aici, am strigat după ei.

			Knox a ridicat o mână, semn că m-a auzit.

			I-am petrecut din priviri și apoi am închis ușa. Mi-a atras atenția verdele-lucios al plantei. Un obiect casnic pe o tăbliță albă.

			Nu mai avusesem în viața mea o plantă. Fără plante. Fără animale de companie. Nimic care să nu poată supraviețui zile sau săptămâni întregi fără mine.

			Nu speram decât să n-o omor înainte de a-mi termina treburile pe aici. Am oftat și am luat dosarul pe care-l înșfăcase și-l deschisese Waylay.

			Mutra lui Duncan Hugo m-a privit de acolo.

			— Nu te poți ascunde la nesfârșit, i-am spus fotografiei.

			Am auzit ușa lui Nash deschizându-se și apoi închizându-se încet la loc.

			

			
				
					1	În original e un joc de cuvinte: Studly Do-Right și Dudly Do-Right, cel din urmă, un personaj îndrăgit, care este pomenit și în primul volum din această serie, Lucruri peste care nu putem trece. (N.r.)

				

			

		


		
			3. Mort în șanț

			Nash

			Soarele răsărea deasupra lizierei, transformând vârfurile înghețate ale firelor de iarbă în diamante, în timp ce eu stăteam, nehotărât, în SUV-ul meu, pe marginea drumului. Mi-am ignorat bătăile năvalnice ale inimii, palmele transpirate, gheara din piept.

			Majoritatea oamenilor din Knockemout erau încă în paturile lor. În general, eram mai degrabă un oraș de bețivi nocturni decât de indivizi matinali. Ceea ce însemna că șansele de a da nas în nas cu cineva, aici, la ora asta, erau extrem de mici.

			Nu trebuia să afle tot orașul despre șeful Morgan care a fost împușcat și apoi și-a pierdut naibii mințile în încercarea de a-și regăsi amintirile.

			Knox și Lucian urmau să se implice, vârându-și nasurile de civili într-o poveste care nu era problema lor. Naomi mi-ar fi aruncat priviri pline de compătimire, în timp ce ea și părinții ei m-ar fi sufocat cu mâncare și haine proaspăt spălate. Liza J ar fi pretins că nu se întâmplase nimic, ceea ce, fiind un membru al familiei Morgan, era singura reacție care mi-ar fi convenit, cât de cât. În cele din urmă mă vor obliga să-mi iau concediu medical. Și atunci, ce mama dracului aș mai fi avut?

			Dacă mă duceam la serviciu, cel puțin aveam un motiv să mă pun în mișcare. Aveam un motiv să mă dau jos din pat — sau de pe canapea — în fiecare dimineață.

			Și dacă tot mă dădeam jos de pe canapea și mă îmbrăcam cu uniforma în fiecare zi, puteam să fac ceva util.

			Am parcat mașina și am oprit motorul. Am strâns cheile în pumn, am deschis portiera și am ieșit pe marginea de pietriș a drumului.

			Era o dimineață rece și luminoasă. Nu mustind de umiditate și nici neagră ca bezna nopții. Partea asta mi-o amintesc, cel puțin.

			Anxietatea era un ghem de teroare care mi se strânsese în măruntaie.

			Am inspirat ca să mă liniștesc. Inspiră în patru timpi. Ține aerul cât numeri până la șapte. Expiră în opt timpi.

			Eram îngrijorat. Îmi făceam griji că nu-mi voi aminti niciodată. Îmi făceam griji că-mi voi aminti. Nici nu știam cum ar fi mai rău.

			Peste drum era o încâlceală nesfârșită de buruieni și plante crescute sălbatic pe un domeniu căzut pradă unei executări silite.

			M-am concentrat pe metalul dur al cheilor care mi se înfigeau în piele și la scrâșnetul pietrișului sub tălpile bocancilor mei. Am mers încet spre mașina care nu era acolo. Spre mașina de care nu-mi aminteam.

			Bandajul din jurul pieptului mă strângea dureros. M-am oprit. Poate că mintea mea nu-și mai amintea, dar ceva din mine da.

			— Continuă să respiri, docitocule, mi-am spus.

			Patru. Șapte. Opt.

			Patru. Șapte. Opt.

			Picioarele m-au ascultat, în cele din urmă, și au mers mai departe.

			M-am apropiat din spate de mașină, un sedan cu patru uși, de culoare închisă. Nu țin minte să fi făcut asta, dar am văzut înregistrarea de pe camera de bord de vreo mie de ori, așteptând să-mi trezească vreo amintire. Dar de fiecare dată mi se părea că mă uit la altcineva care se îndreaptă spre o experiență soră cu moartea.

			Nouă pași de la portieră până la garda din spate a mașinii.

			Am lipit degetul mare de becul din spate. După ani întregi de activitate în poliție, începuse să mi se pară un ritual inofensiv, însă, după ce fusese găsită, mașina a fost identificată după amprenta mea.

			Un val de sudoare rece mi s-a prelins pe spate.

			De ce nu-mi puteam aminti?

			O să-mi amintesc vreodată?

			O să-mi dau oare seama dacă Hugo se va întoarce să termine ce a început?

			O să mă prind când o va face?

			O să-mi pese suficient încât să-l opresc?

			— Nimeni nu suportă un bou jalnic și plângăcios, am mormăit.

			Cu o răsuflare șovăitoare, am mai făcut trei pași, ajungând acolo unde ar fi trebuit să fie portiera șoferului. Aici fusese sânge. Prima oară când m-am întors, nici nu mă simțisem în stare să cobor din mașină. Am rămas pur și simplu la volan, holbându-mă la pietrișul de culoarea ruginii.

			Acum nu mai era. Natura îl ștersese. Dar eu încă mi-l puteam imagina acolo.

			Încă auzeam ecoul unui sunet. Ceva între un sfârâit și o scrâșnire. Îmi bântuia toate visele. Nu știam ce e, dar părea important și iminent.

			— La naiba, am mormăit în barbă.

			Mi-am dus degetul mare între sprâncene și mi-am masat fruntea.

			Mi-am scos arma prea târziu. Nu-mi aminteam gloanțele care mi-au mușcat din carne. Două focuri rapide. Nici cum am căzut la pământ. Nici pe Duncan Hugo ieșind din mașină și venind lângă mine, privindu-mă de sus. Nu-mi aminteam ce mi-a spus când a pus talpa pe încheietura mâinii în care țineam arma. Nu-mi aminteam că și-a îndreptat încă o dată pistolul spre capul meu. Nu-mi aminteam ce mi-a spus.

			Nu știam decât că urma să mor.

			Că ar fi trebuit să mor.

			Dacă n-ar fi fost farurile acelea.

			Ce noroc! Nimic altceva decât un noroc pur se interpusese între mine și glonțul final.

			Hugo o ștersese. Douăzeci de secunde mai târziu, o asistentă care întârziase la schimbul ei de la camera de gardă mă observase și trecuse imediat la treabă. Fără ezitare. Fără panică. Doar pricepere și atât. Încă șase minute până când au venit ajutoarele. Primii ajunși la fața locului, bărbați și femei pe care-i cunoșteam de când lumea și pământul, au urmat procedurile, făcându-și datoria cu o eficiență îndelung exersată. Nu-și uitaseră pregătirea. Nu comiseseră nicio greșeală și nici nu reacționaseră cu întârziere.

			Toate astea în timp ce eu zăceam aproape mort pe marginea drumului.

			Nu-mi aminteam că asistenta folosise stația mea radio ca să cheme ajutoare în timp ce aplica presiune pe rană. Nu-mi aminteam că Grave îngenunchease lângă mine șoptind când tipul de pe ambulanță îmi tăia cămașa. Nu-mi mai aminteam cum am ajuns pe targă și cum am fost transportat la spital.

			O parte din mine murise chiar acolo, în locul acela.

			Poate că ar fi trebuit să mor cu totul.

			Am tras un șut într-o piatră, am ratat și m-am lovit cu degetele de pământ.

			— Au. Ce naiba! am mârâit.

			Toată supărarea și văicăreala asta începuseră să mă scoată din sărite, dar nu știam cum să ies din ele. Nici nu știam dacă sunt în stare.

			În noaptea aceea nu mă salvasem pe mine.

			Nu-l doborâsem pe eroul negativ. Nici măcar nu-l rănisem.

			Era un adevărat noroc că mai eram încă pe lumea asta. Un adevărat noroc că nepotul suferind de autism al asistentei avusese o criză în timp ce mătușa lui ar fi trebuit să se pregătească să plece la muncă. Un adevărat noroc că rămăsese să-și ajute sora să-l calmeze înainte de a porni la drum.

			Am închis ochii și am mai inspirat o dată, profund, luptând cu corsetul din jurul trunchiului. Un fior mi-a străbătut spinarea când briza dimineții mi-a uscat transpirația rece care-mi cuprinsese trupul.

			— Revino-ți. Gândește-te la altceva. La orice alt lucru care nu te face să te urăști și mai mult.

			Lina.

			Am rămas mirat de gândul acesta. Dar ea mi-a venit în minte. Pe treptele ce duceau la apartamentul meu, cu ochii ei scânteietori. Ghemuită lângă mine în acel turn de apă jegos, zâmbind oarecum amuzată. Încrezătoare și dornică de flirt. Am închis ochii și am păstrat acea imagine în minte. Constituția ei atletică și silueta ei acoperită de haine mulate. Acea piele bronzată, netedă. Ochii aceia căprui cărora nu le scăpa nimic.

			Simțeam mirosul de curățenie al detergentului ei de rufe și-mi concentram toată atenția asupra buzelor ei pline și roșii, ca și cum ar fi fost singurele lucruri care m-ar fi putut ancora de lumea aceasta.

			Ceva mi s-a aprins în măruntaie. Ecoul scânteilor de ieri.

			Un zgomot din dreapta mea m-a făcut să mă trezesc din fantezia mea bizară de la marginea drumului.

			Mâna mi s-a dus direct spre mânerul pistolului.

			Un scâncet. Sau poate un plânset. Emoțiile și adrenalina îmi făceau urechile să țiuie și mai tare. Era o halucinație? O amintire? O nenorocită de veveriță turbată care venea să mă muște de față?

			— E cineva acolo? am strigat.

			Liniștea a fost singurul răspuns.

			Proprietatea ce se întindea paralel cu drumul se înclina câțiva metri, dând într-un șanț de scurgere. Dincolo de acesta era un desiș de ciulini, buruieni și arbuști de sumac, care se transformau mai departe într-un petic de pădure. De cealaltă parte era ferma lui Hessler, care făcea o grămadă de bani din recolta anuală de porumb și dovleci.

			Am ascultat atent, încercând să-mi calmez inima și respirația.

			Aveam instincte foarte bune. Cel puțin așa credeam. Crescusem cu un părinte dependent și asta mă învățase să am grijă la schimbările de dispoziție, să fiu atent la semnele care-mi transmit că totul e pe cale să se ducă dracului. Pregătirea mea de polițist se bazase pe asta, ajutându-mă să deslușesc diverse situații și diverși indivizi mai bine decât majoritatea celor din jur.

			Dar asta era demult. Acum, simțurile mele erau amorțite, instinctele mele erau sufocate de vuietul surd al panicii care fierbea aproape să iasă la suprafață. De scrâșnetul neobosit și absurd care mi se tot repeta în cap.

			— Dacă e vreo veveriță turbată pe acolo, ai face bine să te cari, am strigat spre câmpul pustiu.

			Apoi am auzit ceva cât se poate de real. Un zăngănit metalic slab.

			Nu era nicio veveriță.

			Mi-am scos arma și m-am îndreptat spre mica pantă. Iarba înghețată a scârțâit sub tălpile mele. Fiecare respirație de-a mea se vedea ca un norișor argintiu. Inima îmi bătea cu putere în timpane.

			— Poliția Knockemout, am strigat, cercetând zona din priviri, cu arma în mână.

			O pală rece de vânt a răscolit frunzele, făcând pădurea să șoptească și sudoarea să-mi înghețe pe piele. Eram singur aici. O fantomă.

			Simțindu-mă ca un mare idiot, am vârât arma în teacă.

			Mi-am trecut antebrațul peste fruntea udă de sudoare.

			— Ce tâmpenie!

			Voiam să mă întorc la mașină și să plec de-acolo. Voiam să mă prefac că locul acesta nu există, că nici eu nu exist.

			— OK, veverițo. Ai câștigat de data asta, am mormăit.

			Dar nu am plecat. Nu se mai auzea niciun sunet, nicio veveriță turbată nu mă ataca de nicăieri. Doar un indicator invizibil pe care scria STOP și care-mi ordona să nu mă mișc din loc.

			Nu știu de ce, mi-am dus degetele la buze și am scos un fluierat scurt și strident.

			De data asta, am auzit clar scâncetul și zăngănitul metalic. La naiba. Poate că instinctele mele nu se prostiseră atât de tare.

			Am fluierat din nou și am urmat zgomotul către gura țevii de scurgere. M-am aplecat și acolo, la vreo doi metri adâncime, l-am găsit. Un câine murdar, ud leoarcă, stătea pe un strat de frunze și gunoaie. Era de talie mică și poate că odinioară fusese alb, dar acum avea o culoare maronie pestriță, cu smocuri ondulate de blană încurcată.

			M-am simțit copleșit de ușurare. Nu eram nebun de-a binelea. Și nici nu era vreo veveriță turbată.

			— Hei, amice. Ce cauți aici?

			Cățelul și-a înclinat capul și a încercat să dea din vârful cozii lui murdare.

			— O să aprind lanterna ca să mă uit mai bine la tine, OK?

			Cu mișcări lente și grijulii, mi-am scos lanterna de la centură și am îndreptat lumina spre cățel.

			Tremura îngrozitor.

			— Te-ai încâlcit bine de tot aici, așa-i? am zis.

			Avea un lanț scurt și ruginit care părea încurcat în jurul unei crengi noduroase.

			Câinele a mai scâncit o dată și a întins lăbuța din față.

			— O să te scot de-acolo încetișor. OK? Poți să te târăști peste mine dacă vrei. Sunt om de treabă. Te asigur!

			M-am așezat pe burtă în iarbă și m-am proptit cu umerii în gura țevii. Șanțul era foarte îngust și întunecos — noroc cu raza lanternei mele.

			Câinele a scheunat și s-a dat înapoi.

			— Înțeleg. Nici mie nu-mi plac spațiile mici și nici întunericul. Dar trebuie să fii curajos și să vii la mine.

			Am bătut ușurel în bara de metal plină de noroi și rugină.

			— Haide. Vino încoace, amice.

			Acum stătea pe toate cele patru lăbuțe — mă rog, trei, pentru că încă ținea ridicată lăbuța din față.

			— Ești un cățel bun și împuțit. Vino la mine și o să-ți cumpăr un hamburger, i-am promis.

			A dat bucuros din ghearele lui grotesc de lungi, sărind în loc, dar tot nu a venit mai aproape.

			— Ce zici de niște degețele de pui? Îți cumpăr o cutie întreagă.

			A înclinat capul în cealaltă parte.

			— Uite, amice. N-am chef să mă întorc în oraș, să fac rost de un cârlig și să te sperii de moarte când vin înapoi la tine. Ar fi mult mai simplu dacă ți-ai extrage fundul ăla flocos de unul singur și ai ieși de-acolo.

			Ghemotocul de blană încâlcită s-a uitat la mine, neimpresionat. Apoi a făcut un pas șovăitor înainte.

			— Ce cățel bun!

			— Nash!

			Mi-am auzit numele cu o fracțiune de secundă înainte să simt cum un obiect cald și greu mă izbește în trunchi. Impactul m-a făcut să mă dau înapoi și să mă lovesc cu capul de partea de sus a țevii.

			— Au! Ce mama naibii!

			Câinele, acum înspăimântat, a sărit înapoi și s-a ascuns la loc în cuibul lui mizerabil.

			Am ieșit cu greu de sub conductă — capul și umărul mă dureau îngrozitor. Din instinct, mi-am înșfăcat atacatorul și l-am trântit, cu elan, la pământ.

			Atacatoarea.

			Trupul Linei era moale și cald sub mine. Avea ochii larg deschiși de uimire și îmi strângea în pumni cămașa. Era transpirată și cu căștile în urechi.

			— Ce mama dracului faci? am întrebat, smulgându-i una dintre căști.

			— Eu? Ce mama dracului faci tu întins pe marginea drumului?

			S-a împins în mine cu pumnii, cu șoldurile, dar, în ciuda faptului că slăbisem considerabil, nu m-a putut clinti din loc.

			Atunci mi-am dat seama în ce poziție ne aflam. Aveam piepturile lipite, abdomenele la fel. Vintrele mele erau așezate fix între picioarele ei lungi și subțiri. Simțeam căldura trupului ei ca și cum aș fi stat atârnat cu capul într-un cuptor.

			Corpul a reacționat în consecință, așa că m-am trezit cu o erecție.

			Eram, în același timp, ușurat și oripilat. Oripilat din anumite motive, legate de respect și lege. Dar faptul că aparatura părea să-mi funcționeze era o veste bună, având în vedere că n-o testasem de la schimbul de focuri. Aveam atâtea chestii defecte, încât nu voiam să-mi adaug și penisul pe listă.

			Lina gemea sub mine și-i observam pulsul cum se zbate pe venele de pe gâtul ei zvelt și grațios.

			Zvâcnirea din erecție mi s-a intensificat. Mă rugam la Dumnezeu să facă o minune și Lina să n-o simtă.

			— Credeam să ești mort în șanț!

			— Mi se spune asta des, am zis printre dinți.

			Ea m-a pocnit în piept.

			— Foarte amuzant, boule.

			Și-a mișcat aproape imperceptibil șoldurile. Scula mea a remarcat asta imediat și nu exista niciun fel de profesionalism sau maniere care să poată opri fanteziile care-mi treceau prin cap în acel moment.

			Voiam să mă mișc, să pătrund în acel punct fierbinte, să-i folosesc trupul ca să mă trezesc din nou la viață. Voiam să-i văd buzele cum se întredeschid și pleoapele cum i se coboară în timp ce o pătrund cu putere. Voiam să simt cum se încordează în jurul meu, s-o aud șoptindu-mi numele cu glasul ei răgușit și sexy.

			Voiam să mă cufund în ea atât de adânc încât, când mi-ar fi dat drumul, m-ar fi luat de fapt cu ea, păstrându-mă învăluit în toată acea căldură.

			Era mai mult decât simplă atracție, nici nu eram pur și simplu îndrăgostit. Ceea ce simțeam friza limita unei dorințe necontrolate.

			Imaginile ce mi se derulau în minte erau suficiente ca să mă pună în primejdia unei situații mult mai umilitoare. Am preluat frâiele stăpânirii de sine și m-am retras de pe marginea prăpastiei.

			— Să mă fut, am mormăit.

			— Aici?

			Am deschis brusc ochii și am privit-o atent. În ochii ei căprui citeam o vagă urmă de amuzament, dar și altceva. Ceva periculos.

			— Glumesc doar, șmecherule. În mare parte.

			S-a zbătut din nou sub mine și am strâns din dinți. Plămânii mă ardeau, amintindu-mi să inspir. Transpirația mea nu mai era deloc rece.

			— Mă înțeapă arma ta.

			— Nu e arma, am spus, scrâșnind din dinți.

			A zâmbit poznaș.

			— Știu.

			— Atunci nu te mai mișca.

			A mai durat 30 de secunde, dar am reușit să mă dezlipesc de ea. M-am ridicat în picioare și am ajutat-o și pe ea să se ridice. Pentru că eram nervos, am tras-o mai tare decât era cazul și ea s-a izbit de pieptul meu.

			— Ușor, uriașule.

			— Scuze, am zis, punându-mi mâinile pe umerii ei și apoi făcând un pas clar în spate.

			— Nu-ți cere scuze. Aș fi avut pretenția să-ți ceri scuze dacă nu ai fi avut o reacție biologică foarte sănătoasă când m-ai trântit la pământ.

			— Cu plăcere, atunci?

			După cum arăta, ieșise să alerge. Purta niște colanți și o bluză subțire cu mânecă lungă, ambele mulate. Bustiera ei era de culoare turcoaz și încălțările de un portocaliu strident. Avea telefonul prins de braț și, la brâu, ținea o centură cu un spray cu piper.

			Și-a înclinat capul și m-a măsurat din cap până în picioare. I-am simțit privirea ca pe o mângâiere. O veste bună pentru emoțiile moarte dinăuntrul meu. O veste proastă pentru erecția pe care încercam s-o domolesc.

			Am rămas așa, mai aproape unul de altul decât ar fi trebuit, cercetându-ne din ochi, cu răsuflarea tăiată, preț de o secundă lungă și înflăcărată.

			Scânteile acelea din măruntaiele mele se treziseră la viață și se întindeau peste tot, încălzindu-mă din interior. Voiam s-o ating din nou. Simțeam nevoia s-o ating. Dar exact când am ridicat mâna, un bipăit ascuțit m-a adus la realitate.

			Lina a sărit înapoi, plesnindu-mă peste încheietură.

			— Ce naiba a fost asta? am întrebat.

			— Nimic. Doar… o alertă, a zis ea, jucându-se cu ceasul.

			Mințea. Eram sigur de asta. Dar înainte să-i cer socoteală, un scheunat amărât s-a auzit din țeavă. Lina a ridicat din sprâncene.

			— Ce naiba a fost asta?

			— Un câine. Sau cel puțin asta cred că e, un câine, i-am spus.

			— Asta făceai tu aici? a întrebat, venind în spatele meu și îndreptându-se spre conductă.

			— Nu. Mă bag prin șanțurile de scurgere de două sau trei ori pe săptămână. E în fișa postului.

			— Ești haios rău de tot, șmecherule, a strigat Lina peste umăr, așezându-se în patru labe în fața țevii.

			M-am încruntat și am încercat să nu bag în seamă poziția ei ațâțătoare, mai ales că deja erecția mea era din nou gata să se revigoreze.

			— O să-ți strici hainele, am avertizat-o, uitându-mă în sus la cerul albastru, nu în jos, la ea, care se târa în patru labe.

			— De-asta există curățătoriile și cumpărăturile, a spus ea, vârându-și capul prin deschizătură.

			M-am uitat la erecția mea, care deja împungea în fermoar și-n cureaua pantalonilor.

			— Salutare, drăgălașule. Ți-ar plăcea să ieși de-acolo și să facem lucrurile mai frumoase?

			Vorbea, desigur, cu câinele. Știam asta. Dar o parte absurdă și disperată din mine reacționa la tonul ei liniș­titor și răgușit.

			— Lasă-mă pe mine să mă ocup de asta, am spus eu, nu atât ei, cât fundului ei frumos, definit de colanții gri.

			— Ce băiat bun. Sau fetiță, a zis Lina, ieșind din conductă.

			Avea dâre de murdărie pe obraz și pe mâneci.

			— Ai ceva mâncare în portbagaj, șmecherule?

			De ce nu mă gândisem la asta?

			— Am niște pastramă de vită în torpedou.

			— Te deranjează dacă-ți împarți gustarea cu noul nostru prieten? Cred că-l pot sau c-o pot face să se apropie cu ceva tentant.

			Ea era acel ceva tentant. Eu m-aș fi târât pe burtă prin noroiul înghețat doar ca s-o văd mai bine, dar așa gândeam eu, nu vreun câine vagabond pe jumătate degerat.

			M-am dus spre SUV, dorindu-mi din tot sufletul ca sângele să-mi părăsească zona vintrelor. Am găsit pastrama și am mai luat alte câteva obiecte utile din trusa de urgență din spate, printre care o lesă, un castron pentru căței și o sticlă cu apă.

			Când m-am întors cu prada, Lina era vârâtă și mai mult în conductă, întinsă pe burtă, vizibilă doar de la talie în jos. M-am ghemuit alături de ea și am tras cu ochiul înăuntru. Micuțul meu ghem de blană se mai apropiase puțin și ar fi putut de-acum să ne lingă prietenos sau, dimpotrivă, să ne muște.

			— Ai grijă, am avertizat-o.

			Sute de veverițe turbate imaginare m-au asaltat brusc.

			— Drăgălășenia asta n-o să mă atace. Doar o să-mi strice această bluză foarte frumoasă când o s-o trag de-acolo. Dar merită. Nu-i așa, prințesă?

			Anxietatea mi se aduna ca un ghem în piept. Nici nu m-am obosit să-mi dau seama ce a declanșat-o. Zilele astea, mă panicam din orice.

			— Lina, vorbesc serios. E treaba poliției. Lasă-mă pe mine, am spus categoric.

			— Nu-mi vine să cred că un cățel fricos e treaba poli­ției.

			Vocea ei a răsunat straniu din conductă.

			— Nu vreau să pățești ceva.

			— Nu pățesc nimic și chiar dacă pățesc, mi-am asumat asta și amândoi putem accepta situația. În plus, tu și umerii tăi lați de erou n-ați încăpea niciodată aici.

			Ar fi trebuit să chem departamentul regional de Control al Animalelor. Deke Slăbănogul ar fi încăput fără probleme.

			Nu vedeam prea bine, dar se părea că potaia se mai apropiase puțin, ca să adulmece ușor mâna întinsă a Linei.

			— Dă-mi pastrama, Nash, a zis ea, întinzând celălalt braț și fluturând din degete.

			Penisului meu pe jumătate întărit încă îi venea foarte greu să nu bage de seamă felul în care acei colanți i se mulau pe fese. Dar am reușit să rup punga și să-i dau niște pastramă.

			Lina a luat-o și i-a întins-o câinelui.

			— Uite-aici, păpușel.

			Micul ghem de blană murdară s-a târât precaut spre mâna ei.

			Câinii mici mai și mușcă. Lina nu s-ar fi putut apăra de un eventual atac. Și mai erau și infecțiile la care trebuia să ai grijă. Cine știe ce fel de paraziți proliferau în mizeria aceea pe jumătate înghețată? Dacă se alegea cu vreo infecție sau cu vreo operație plastică la față? Toate astea sub ochii mei.

			Lina tot chema cățelul, iar acesta se apropia din ce în ce mai mult, iar inima mea părea că-și dorește să-mi iasă din piept.

			— Uită-te la asta. O bucățică delicioasă de pastramă. E doar a ta, a zis ea, fluturând bucata de carne prin fața câinelui.

			Mi-am pus mâinile pe șoldurile Linei, pregătindu-mă să-i scot de-acolo.

			— Nu, tipul ăsta drăguț doar mă îmbrățișează pe la spate. Nu vrea să te sperie deloc cu vibrațiile lui negative, a continuat ea.

			— N-am nicio vibrație negativă, m-am plâns eu.

			— Nash, dacă-ți înfigi și mai tare degetele în mine, o să-mi lași vânătăi. Și nu unele distractive, a zis ea.

			M-am uitat în jos și am descoperit că degetele mi se albiseră pe rotunjimile șoldurilor ei. Am slăbit strânsoarea.

			— Ce fată bună! a spus Lina, iar eu m-am aplecat, încercând să văd ce se petrece.

			Dar umărul mă supăra și vederea îmi era blocată de fundul ei frumos pe care l-am menționat deja de mai multe ori.

			— Am prins-o pe fetița noastră scumpă, a anunțat Lina. Avem o singură problemă.

			— Care?

			— Nu mă pot mișca pentru a o apuca mai bine. Va trebui să mă tragi tu afară.

			M-am holbat din nou la fundul ei. Trebuia să fiu foarte atent cum voi completa raportul acestui incident sau Grave va avea mare bătaie de cap în privința asta.

			— Haide, șefule. Nu te mușc. Scoate-mă din mlaștina asta dezgustătoare înainte să-ncep să mă gândesc la turbare și la purici.

			Aveam două opțiuni. Puteam să mă ridic în picioare și s-o trag de glezne sau o puteam târî prinzând-o de șolduri.

			— Doar ca să știi, aleg varianta care va face cel mai puțin rău mijlocului tău.

			— Pune mâna ca lumea, trage și gata.

			— Bine. Dar să mă oprești dacă te simți stânjenită sau dacă animalul dă semne că se sperie.

			— Doamne, Nash, îți dau consimțământul să mă scoți din țeava asta de scurgere trăgându-mă de fund. Hai odată!

			Întrebându-mă cum un scurt exercițiu de îmbunătă­țire a sănătății mentale m-a adus aici, am prins-o de șol­duri și am tras-o înapoi, spre vintrele mele. Am reușit cu greu să-mi suprim un geamăt atunci când trupul Linei a alunecat afară din șanț.

			— Totul e-n regulă? am întrebat printre dinți.

			— Toate bune. E o drăguță. Pute ca o pungă cu balegă, dar e prietenoasă.

			Am strâns-o și mai tare de șolduri.

			— De unde știi că e femelă?

			— Are zgardă roz sub toată murdăria de pe ea.

			Am sperat din tot sufletul că nu se aude motorul unei mașini care se apropie pe șosea.

			— Jur pe Dumnezeu că, dacă trece cineva pe lângă noi…, am mormăit eu.

			— Haide, șmecherule. Arată-mi ce poți, m-a încurajat Lina.

			Cățelușa a scheunat bucuros, ca și cum ar fi fost de acord cu eroina sa.

			M-am dat înapoi în genunchi, apoi i-am tras șoldurile spre mine. Încă o dată, rotunjimile sale perfecte au aterizat în locul potrivit. Dar de data asta capul, brațele ei și cățelul s-au eliberat din conductă, ajungând pe iarba înghețată. Lina era în patru labe, cu fundul lipit de zona mea intimă. Inima mea și-a triplat ritmul și am simțit că amețesc, din niște motive care, măcar acum, nu aveau nicio legătură cu anxietatea.

			Un mic SUV Porsche a tăiat banda continuă și a oprit în spatele mașinii mele.

			— Ai nevoie de ajutor aici, șefule?

			Stefan Liao, cel mai bun prieten al lui Naomi, rânjea de la volan.

			M-am uitat spre Lina, care a ridicat sprânceana spre mine, peste umăr. Părea că mi-o trăgeam cu acea femeie pe marginea drumului.

			— Cred că ne descurcăm și singuri, Stef, a strigat ea.

			Stef a salutat scurt și a zâmbit poznaș.

			— Bine, atunci plec să povestesc tuturor cum își începe șeful Morgan dimineața de sâmbătă.

			— O să te arestez pentru că mă calci pe nervi, l-am amenințat eu.

			— Pare că știai ce faci acolo, șefu’, a zis Stef.

			A făcut cu ochiul și a fluturat din mână, plecând spre oraș.

			— Nash?

			— Ce? m-am răstit.

			— Crezi că mi-ai putea da drumul? Încep să am fantezii care l-ar face să roșească pe noul nostru prieten.

			Înjurând în barbă, mi-am luat mâinile — și zona genitală — de pe ea, apoi am pus lesa în jurul gâtului slăbănog al câinelui. Purta, într-adevăr, o zgardă murdară și roz, fără identificare. Și zgarda, și câinele păreau că parcurseseră o cursă de 15 kilometri prin noroi.

			Nu știam dacă să ridic în brațe femeia sau cățelul, așa că mi s-a părut mai simplu să iau câinele. Tremura jalnic, deși bătea entuziasmată din coadă peste burta mea. Lina s-a ridicat în picioare.

			— Felicitări, tăticule. E o fetiță, a spus Lina.

			Și-a scos telefonul din suportul de pe braț și mi-a făcut o poză.

			— Încetează, i-am zis ursuz.

			— Nu-ți face griji. Am tăiat-o de la brâu ca să nu vadă nimeni ce echipament ai în dotare, m-a tachinat ea, apropiindu-se de mine și făcând un selfie cu toți trei.

			M-am strâmbat la poză și ea a izbucnit în râs.

			Câinele mi s-a suit și mai sus în brațe, dârdâind.

			— Lina, jur pe ce am mai sfânt…

			Ea mi-a pus o mână pe piept și freamătul dinlăuntrul meu s-a potolit.

			— Relaxează-te, Nash.

			Avea un glas dulce, de parcă ar fi vorbit din nou cu acel amărât de câine aruncat în șanț.

			— Te necăjeam. Ești bine. Și eu sunt bine. Totul e bine.

			— Nu se cuvine. Am fost deplasat, am insistat.

			— Ești hotărât să-ți pui cenușă în cap, nu-i așa?

			Animalul și-a îngropat capul sub bărbia mea, ca și când ar fi trebuit să-l protejez cumva.

			— Ce zici de asta? a spus Lina, mângâind cățelușa cu cealaltă mână. N-o să te mai tachinez — o vreme. Dacă ești gata să recunoști că există pe lume lucruri mai rele decât că m-ai făcut să mă simt atrăgătoare, deși sunt transpirată și plină de noroi. Bine?

			Corcitura împuțită și-a ales fix atunci momentul să mă lingă pe față, de la maxilar până în ochi.

			— Cred că te place, a observat Lina.

			— Pute ca o canalizare, m-am văicărit eu.

			Dar cățelușa mă privea fix în ochi și am simțit ceva. Nu vâlvătaia mistuitoare care mă lua cu asalt de câte ori Lina era aproape să mă atingă, ci altceva. Ceva mai dulce, mai trist.

			— Deci care-i planul, șefule? a întrebat ea.

			— Planul? am repetat, privind în continuare în ochii aceia căprui și triști.

		


		
			4. De-a dreptul mizerabil

			Lina

			După ce am hrănit și am adăpat mica noastră comoară și după ce am înfășurat-o într-un tricou curat, m-am urcat pe scaunul din dreapta îmbrăcată într-un hanorac de-al șefului poliției din Knockemout. Nu așa prevăzusem c-o să-mi petrec dimineața. Am crezut că o alergare lungă o să-mi limpezească mintea, nu că o să sfârșesc în poziția capră împreună cu Nash Morgan.

			Bărbatul ăsta cu un autocontrol impresionant mi-a închis portiera, a dat ocol mașinii și s-a așezat la volan. A rămas așa preț de o clipă, privind fix prin parbriz. Emana epuizare și tensiune.

			— Aici s-a întâmplat totul? am întrebat.

			Citisem articolele din presă, reportajele despre acea oprire în trafic transformată în capcană.

			— Ce să se întâmple? a replicat el, mimând neștiința, în timp ce-și prindea centura de siguranță.

			— Ah, deci așa vrei să ne jucăm? OK. Pur și simplu a fost o coincidență că treceai pe lângă locul unde ai fost împușcat și ți-ai folosit vederea cu infraroșii ca să-ți dai seama că e un câine blocat într-o conductă.

			— Nup, a zis el, apoi a pornit motorul și căldura. A fost superauzul meu, nu vederea cu infraroșii.

			Mi-am mușcat buza și apoi m-am aventurat:

			— E adevărat că nu-ți amintești?

			El a mârâit, întorcând mașina peste ambele benzi ca să revenim în oraș.

			Bine, atunci.

			Nash s-a oprit lângă Charger-ul meu roșu, în spatele blocului nostru. Parcarea de lângă Honky Tonk, barul de motocicliști-țărănoi al lui Knox, era goală, în afara câtorva mașini lăsate acolo aseară de bețivanii responsabili.

			Ne-am uitat lung la ghemotocul împuțit de blană și frunze din brațele mele, apoi Nash a ridicat privirea spre mine. Acei ochi albastru-închis erau tulburați și am simțit dintr-odată o dorință foarte feminină și foarte enervantă de a-l consola.

			— Mulțumesc pentru ajutor, a spus el, în cele din urmă.

			— Oricând. Sper că nu te-ai scandalizat prea tare.

			Și-a ferit privirea și s-a masat între sprâncene — un tic nervos.

			— Să nu îndrăznești să începi să-ți ceri din nou scuze, l-am avertizat.

			S-a uitat la mine, zâmbind vag.

			— Ce vrei să spun? a întrebat.

			— Cum ar fi „Hai să-i facem acestui ghemotoc o baie“? am propus eu și am deschis portiera.

			S-a dat și el jos din mașină.

			— Nu trebuie să faci asta. Preiau eu de-aici.

			— Deja sunt implicată. În plus, sunt deja murdară. Și dacă-mi aduc bine aminte din copilărie, patru mâini sunt mai bune decât două când vine vorba să-i faci baie unui cățel.

			M-am îndreptat spre ușa care dădea spre scările din spate și mi-am ascuns un zâmbet când l-am auzit înjurând în barbă, dar venind după mine.

			M-a prins din urmă, puțin mai aproape decât era necesar, apoi mi-a ținut ușa. Capul cățelușei ieșea din tricou și îi simțeam coada subțire lovindu-mă peste abdomen.

			Am urcat mai lent ca de obicei, atentă la pachețelul pe care-l duceam și la bărbatul de lângă mine.

			— Te superi dacă o spălăm la tine acasă? am întrebat când am ajuns la trepte.

			Aveam o cutie cu dosare pe masă pe care nu voiam s-o vadă Nash.

			— Nu, bineînțeles, a spus el după o fracțiune de secundă.

			Am ajuns în vârful scărilor și umărul lui s-a atins de-al meu când am băgat mâna în buzunar după chei. Am simțit-o din nou. Acea vibrație, de câte ori ne atingeam. N-ar fi trebuit să existe. Nu-mi plăceau atingerile fizice spontane. Eram în superalertă când venea vorba de ele. Dar cu Nash era ceva… diferit.

			A descuiat ușa și a deschis-o, dându-se într-o parte să intru eu prima.

			Am clipit. Apartamentul lui era exact ca al meu, în oglindă — dormitoarele și băile erau despărțite de un perete. Dar în timp ce la mine era un loc gol și nerenovat, apartamentul lui Nash fusese îmbunătățit cândva în ultimii zece ani. Dar acum era distrus.

			Nimic la acest om nu mi-ar fi spus că e un îngălat, dar dovezile erau răspândite peste tot, imposibil de negat.

			Jaluzelele erau trase peste ferestrele din față, blocând lumina și priveliștea asupra străzii. Pe măsuța de cafea era un morman parțial împăturit de haine. Ca și cum ar fi renunțat să le mai împăturească și luase, pentru o vreme, doar lucrurile curate din vârf. Pe podea era plin de haine murdare, benzi folosite cel mai probabil la fizioterapie și felicitări de însănătoșire grabnică. Pe canapea erau o pernă și o pătură mototolită.

			În bucătărie erau aparate electrocasnice noi și niște blaturi de granit. Încăperea dădea spre living, ceea ce-mi oferea o vedere nefiltrată asupra vaselor murdare, asupra cutiilor vechi de mâncare la pachet și asupra a cel puțin patru aranjamente florale ofilite. Masa lui din salon, la fel ca a mea, era acoperită de dosare și corespondență nedeschisă.

			Întregul loc mirosea greu, a neaerisit, a nefolosit. Lipsit de viață.

			— E… ăăă… de obicei nu-i atâta dezordine. Am fost ocupat în ultima vreme, a zis el, stânjenit.

			Acum eram mie la sută sigură că rănile acelea ale sale erau mult mai adânci decât lăsa el să se vadă.

			— Baia? am întrebat.

			— Pe-acolo, a zis el, arătând spre dormitor, puțin ruși­nat.

			În dormitor nu era la fel de mare dezastru ca în res­tul casei. De fapt, semăna cu o cameră goală de hotel. Mobilierul — un pat, un dulap, două noptiere — toate se asortau. Deasupra patului îngrijit făcut era o colecție înrămată de afișe cu muzică country. Flacoanele cu medicamente erau frumos aliniate, ca un șir de soldați, pe una dintre noptiere. Peste tot era un strat fin de praf.

			Era clar că omul ăsta dormea pe canapea.

			Baia era caracteristică unui burlac. Puține produse cosmetice și nicio atmosferă personală. Perdeaua de la duș și prosoapele erau bej, pentru numele lui Dumnezeu.

			Cada mea era mai frumoasă — avea picioare, față de cada lui, înconjurată de faianță. Pe jos era un alt morman de haine murdare, lângă un coș perfect funcțional. Dacă omul ăsta nu s-ar fi luptat cu numeroșii lui demoni, factorul de atracție i-ar fi scăzut vertiginos pentru această eroare.

			— Te superi dacă închizi ușa? am întrebat.

			Părea puțin confuz. Ceva din ce-l rănise pe Nash Morgan mă atrăgea. Și tentația de a urma această atracție era aproape copleșitoare.

			— Nash?

			Am întins mâna și l-am strâns ușor de braț. El a tresărit, apoi a dat ușor din cap.

			— Da. Scuze. Ce e?

			— Vrei să închizi ușa ca să nu iasă mica noastră prietenă?

			— Sigur.

			A închis ușa ușurel, apoi s-a masat din nou între sprâncene.

			— Îmi cer scuze pentru harababură.

			Părea atât de pierdut încât a trebuit să mă împotrivesc dorinței de a sări pe el și de a-l săruta. Așa că am preferat să-i ridic câinele în fața ochilor.

			— Singura harababură care mă interesează e asta.

			Am pus cățelușa jos și am despachetat-o din tricou. Aceasta și-a lipit imediat nasul de gresie și a început să adulmece. O fetiță curajoasă care cerceta noul său mediu ambiant.

			Nash a trecut la acțiune ca o marionetă de lemn care se transformă într-un băiețel adevărat. S-a aplecat și a pornit apa în baie. Orașul nu se înșela în privința acelui fund foarte reușit, mi-am zis în timp ce-mi scoteam hanoracul.

			Am ridicat tricoul murdar de pe câine.

			— Cred că vrei să pui asta pe foc.

			— S-ar putea să fiu nevoit să dau foc la toată baia.

			A dat din cap spre câinele care lăsa urme de noroi peste tot.

			Mi-am scos bluza pătată și am aruncat-o peste mormanul de rufe dubioase.

			Nash s-a uitat prelung la bustiera mea de sport și aproape că s-a dezechilibrat întorcându-se să verifice temperatura apei cu mâna și să tragă perdeaua de duș fără să fie, de fapt nevoie.

			Drăguț și cavalerește.

			Clar nu era genul meu. Dar, trebuia să recunosc, îmi plăcea să-l văd agitat.

			Nash mi-a evitat mai departe privirile și a înșfăcat un teanc de prosoape din dulapul pentru lenjerie, punând pe jos două dintre ele, lângă cadă, și învelind chiuveta cu cel de-al treilea.

			— Mai bine ți-ai scoate cămașa aia, șmecherule, l-am sfătuit.

			S-a uitat în jos la cămașa uniformei, plină de dâre de noroi și de pete de iarbă. Cu o strâmbătură, și-a desfăcut nasturii și s-a dezbrăcat, aruncând-o în coș. Apoi a strâns mormanul de haine murdare de pe podea și le-a pus și pe acestea tot în coș.

			Avea un tricou alb de corp, care-i venea mulat peste piept. O bandă adezivă colorată pe care o folosesc sportivii când se accidentează se întrezărea de sub mâneca stângă.

			— De ce nu aduci mai bine o cană mare sau ceva de genul ăsta de la bucătărie? Nu vreau s-o stropesc cu dușul, să n-o sperii de moarte, a propus el.

			— Sigur.

			L-am lăsat în baie cu cățelul și am început să caut un vas pentru spălat animale.

			O incursiune rapidă prin dulapuri a dovedit că aproape toate vasele pe care le avea acest om erau fie în chiuvetă, fie în mașina de spălat farfurii care dădea pe dinafară și care, judecând după miros, nu mai fusese pornită de ceva vreme. Am pus detergent în mașina de spălat vase, am pornit-o, apoi am spălat de mână un pahar mare, de plastic, de la Dino’s Pizza.

			Am simțit un mic val de vinovăție când am trecut pe lângă masă și am tras cu ochiul la dosare.

			S-a întâmplat când mă întorceam la baie, așa că nu era ca și cum făcusem un drum special pentru asta. În plus, aveam o treabă de făcut. Și nu era vina mea că el le lăsase acolo, în văzul tuturor, m-am gândit.

			Mi-a luat 30 de secunde să citesc ce scria pe trei dintre dosare.

			HUGO, DUNCAN.

			WITT, TINA.

			217.

			217 era codul poliției pentru agresiune și tentativă de omor. Nu trebuia să fii un geniu ca să-ți dai seama că era probabil raportul despre împușcăturile cărora le căzuse victimă Nash. Eram, evident, curioasă. Dar nu aveam timp decât să trag iute cu ochiul, ceea ce însemna că trebuia să prioritizez. M-am uitat repede spre dormitor și am ridicat coperta dosarului lui Hugo cu un singur deget. Dosarul părea aspru la atingere și mi-am dat seama că era acoperit de un strat subțire de praf, ca noptiera din dormitor.

			Am apucat să mă uit la hârtia de deasupra, cu o poză deloc flatantă de acum câțiva ani, când am auzit:

			— Ai găsit ceva?

			M-am speriat, am închis repede dosarul, cu inima la gură, înainte de a-mi da seama că Nash striga de la baie.

			M-am îndepărtat de masă și am răsuflat ușurată.

			— Vin acum, am strigat și eu.

			Când am revenit în baie, inima mea a luat-o razna de-a binelea. Nash era acum despuiat de la brâu în sus și tricoul lui ud leoarcă zăcea pe jos, lângă cadă. Și zâmbea. Un zâmbet larg de tip sexy.

			Între goliciunea lui și rânjetul cuceritor, am încremenit și am admirat priveliștea.

			— Dacă nu te potolești și mai arunci apă prin toată baia, o să inundăm frizeria, a avertizat Nash cățelușa, care alerga dintr-un capăt în celălalt al căzii.

			O stropea cu apă de la robinet, iar ea scotea niște lătrături răgușite, de încântare.

			Am izbucnit în râs. Și omul, și câinele s-au întors să se uite la mine.

			— M-am gândit s-o bag în cadă ca să nu se transforme în vreun gremlin, a zis Nash.

			Poate că viața personală a acestui bărbat era destul de prăfuită, dar eroismul îl avea până în măduva oaselor. Valul de vinovăție a crescut și a devenit ceva mai copleșitor, mai ascuțit și i-am mulțumit stelei mele norocoase că nu mă prinsese băgându-mi nasul unde nu-mi fierbea oala.

			Era o graniță foarte subțire între riscul necesar și prostie.

			M-am așezat și eu lângă el pe podea, îngenunchind pe unul dintre prosoapele împăturite, și i-am întins paharul.

			— Mi se pare că voi doi vă distrați de minune, am zis, încercând să par o femeie care nu-i invadase acum câteva clipe intimitatea.

			Micul monstru ud leoarcă și-a pus labele din față pe marginea căzii, privindu-ne cu adorație. Coada ei subțiratică se mișca veselă, stropind peste tot cu apă murdară.

			— Vezi dacă poți s-o ții într-un loc cât o ud, a zis Nash, umplând paharul cu apă curată.

			— Vino-ncoace, micuță sirenă păroasă.

			Am muncit cot la cot, frecând, clăbucind, clătind și râzând.

			De fiecare dată când brațul gol al lui Nash se atingea de al meu, mi se făcea pielea de găină. Simțeam nevoia să mă apropii, în loc să mă îndepărtez, și m-am întrebat ce naiba e în neregulă cu mine. Eram destul de aproape ca să-i observ fiecare tresărire care-l străbătea când își mișca umărul și-și deranja mușchii răniți. Dar nu s-a plâns nici măcar o dată.

			Am schimbat apa de patru ori și, după o jumătate de oră, cățelușa era, în sfârșit, curată.

			Blana ei sârmoasă era în mare parte albă, cu câteva pete negre pe lăbuțe. Avea o ureche pătată și cealaltă maroniu cu negru.

			— Cum s-o botezăm? am întrebat când Nash a scos câinele din cadă.

			Cățelușa l-a lins exuberantă pe față.

			— Eu să zic?

			Și-a dat capul la o parte din raza de acțiune a limbuței roz.

			— Nu mă mai linge.

			— N-o pot învinovăți. Ai o față bună de lins.

			Mi-a aruncat o privire mistuitoare, apoi a lăsat ușor cățelul jos. Animalul s-a scuturat, împrăștiind apa pe o rază de trei metri.

			Am luat un prosop și am învelit cățelușa cu el.

			— Tu ai găsit-o. Tu ești nașul.

			— Avea zgardă. Probabil are deja un nume.

			Cățelușa dădea din coadă în timp ce îi ștergeam tru­pușorul mic și blănos.

			— Poate că merită unul nou. Un nume nou pentru un nou început.

			S-a uitat prelung la mine până când mi-a venit să mă zvârcolesc. Apoi a spus:

			— Ți-e foame?

			— Scout? Lucky?

			M-am uitat la cățelușa de-acum curată în timp ce puneam de cafea. Nash a privit-o peste tigaia cu ouă pe care le făcea omletă.

			— Scrappy?

			— Nup. Nicio reacție. Lula?

			M-am lăsat la podea și am bătut din palme. Ea s-a aruncat spre mine și a primit bucuroasă mângâierile mele.

			— Gizmo? Splinter?

			— Splinter? m-am strâmbat.

			— Țestoasele Ninja, a zis Nash, zâmbind din nou imperceptibil.

			— Splinter era un șobolan din canalizare.

			— Un șobolan din canalizare cu talent la artele marțiale, a subliniat el.

			— Această domnișoară are nevoie de un nume de debutantă, am insistat. Cum ar fi Poppy sau Jennifer.

			Nicio reacție din partea cățelului, dar bărbatul din încăpere surâdea acum cu toată gura.

			— Ce zici de Buffy?

			Am zâmbit în blănița cățelului.

			— Spaima vampirilor?

			A îndreptat spatula spre mine.

			— Aia.

			— Mie îmi place, dar ea pare să nu reacționeze la Buffy, am remarcat.

			Aș fi putut să mă duc la mine acasă să mă schimb cât timp Nash făcea micul-dejun, dar preferasem să-mi pun la loc hanoracul lui și să rămân acolo. El — din păcate — se schimbase, îmbrăcându-se cu o cămașă curată și cu o pereche de jeanși.

			Acum jucam o scenă relaxată și casnică în bucătărie. Cafeaua se fierbea, un tip superb și desculț pregătea micul-dejun la aragaz și cățelul credincios ni se gudura la picioare.

			Nash a pus o porție de omletă pe una dintre cele trei farfurii de carton pe care le aliniase pe blat și a așezat-o deoparte. Cățelușa a sărit din brațele mele și s-a dus lângă Nash, lovindu-l cu lăbuța.

			— Ai răbdare. Stai să se răcească, a povățuit-o el.

			Lătratul ei răgușit ne-a transmis că nu are deloc chef să aibă răbdare.

			M-am ridicat și m-am spălat pe mâini. Nash mi-a aruncat prosopul de pe umărul lui, apoi a început să radă brânză peste ouă. Dorind să fiu de ajutor, am luat două căni murdare de pe blat și le-am spălat.

			Din prăjitor au sărit două felii de pâine rumenită exact când eu turnam cafeaua în prima ceașcă.

			— Am găsit-o într-o țeavă. Ce-ar fi să-i spunem Piper2? a propus din senin Nash.

			Câinele a înălțat ochii, apoi s-a sculat, înclinând capul.

			— Îi place, am observat eu. Nu-i așa, Piper?

			A dat din codiță, ca și cum m-ar fi aprobat.

			— Cred că am nimerit-o, a spus Nash.

			Am turnat și în cea de-a doua ceașcă, privindu-l cum așază farfuria cu ouă pe podea.

			— Hai, Piper, mănâncă.

			Câinele a țâșnit, plonjând cu ambele lăbuțe din față în farfurie și înfulecând micul-dejun.

			— O să trebuiască s-o mai spălăm o dată, am zis râzând.

			Nash a pus câte o felie de pâine pe fiecare dintre farfuriile rămase, apoi și-a folosit în mod ciudat mâna dreaptă pentru a pune peste ele amestecul de ouă cu brânză.

			— Și micul-dejun pentru noi, a zis el, întinzându-mi o farfurie.

			Nash Morgan va face, într-o bună zi, o femeie foarte fericită.

			Am mâncat în picioare în bucătărie, pentru că mi se părea mai sigur și mai puțin casnic decât să facem loc pe masă. Deși nu m-ar fi deranjat să mai trag puțin cu ochiul la acele dosare.

			Eram aici să-mi fac treaba, nu să complic lucrurile încurcându-mă cu vecinul meu nedrept de sexy.

			Deși făcea niște ouă cu brânză excelente. Și arăta foarte bine cu tricoul lui curat și cu ochii lui atât de triști. De câte ori privirile ni se întâlneau, simțeam… ceva. Ca și cum spațiul dintre noi era încărcat de o energie care se intensifica în permanență.

			— Ce te face pe tine să simți că trăiești? m-a întrebat el dintr-odată.

			— Ha?

			Acesta a fost reacția mea profund spirituală, cu gura plină de ultima îmbucătură de pâine prăjită.

			Ținea cana în mână și se uita fix la mine, cu jumătate din micul-dejun părăsit pe farfurie.

			Trebuia să mănânce. Corpul are nevoie de combustibil ca să funcționeze.

			— Pentru mine era venitul la secție. În fiecare dimi­neață, fără să știu ce o să-mi aducă ziua, dar cu senzația că sunt pregătit pentru orice provocare, a spus el, mai mult pentru sine.

			— Acum nu mai simți la fel? am întrebat.

			A ridicat dintr-un umăr, dar felul în care m-a privit nu era deloc unul relaxat.

			— Pe tine?

			— Să conduc repede. Muzica dată tare. Să găsesc perechea perfectă de pantofi la reduceri. Să dansez. Să alerg. Să vânez pe cineva. Să fac sex dezlănțuit, total.

			Privirea i s-a înflăcărat și temperatura din cameră a crescut cu câteva grade.

			Dorință. Era singurul cuvânt la care mă puteam gândi ca să descrie ce am citit în ochii aceia albaștri ai lui, dar tot nu era suficient.

			A făcut un pas spre mine și am simțit că nu mai pot respira, grație unui amestec de așteptare, adrenalină și teamă. Oau. Oau. Oau.

			Inima îmi era gata să explodeze și să-mi iasă din piept. Dar, măcar de data asta, pentru o cauză bună.

			Trebuia să mă controlez. Nu încercam cumva să-mi stăpânesc reacțiile impulsive?

			Înainte ca vreunul dintre noi să spună sau — Doamne ferește! — să facă ceva, telefonul meu a sunat strident, trezindu-mă la realitate și alungând ideile proaste cărora eram gata să le dau curs.

			— Ăăă, trebuie să răspund, i-am spus, ridicând telefonul.

			Se uita încă la mine într-un fel care-mi făcea tot ce aveam pe dinăuntru să se simtă puțin disperat. OK, bine. Disperat bine de tot. Și simțeam cum în jurul meu sunt un milion de grade Celsius.

			— Da, a zis, în cele din urmă. Mulțumesc pentru ajutor.

			— Oricând, șmecherule, am reușit să îngaim, încercând să n-o iau la goană spre ușă.

			— Bună, Daley, am spus, răspunzând la telefon de îndată ce Nash a închis ușa în urma mea.

			— Lina, m-a salutat șefa mea.

			Daley Matterhorn era genul de femeie eficientă care nu folosea două cuvinte dacă era suficient doar unul. La 52 de ani, conducea o echipă de peste zece detectivi particulari, avea centura neagră la karate și participa la curse de triatlon ca să se distreze.

			— Ce s-a întâmplat?

			Domeniul nostru de activitate nu respecta programul clasic de muncă, de luni până vineri, între orele nouă și cinci, așa că nu m-am îngrijorat deloc că mă sunase într-o dimineață de sâmbătă.
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